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Íàçíà÷åíèå êàìåíêè: 
BC-SE(A) -êàìåíêà ïðåäíàçíà÷åíà äëÿ íàãðåâà 
äîìàøíèõ ñàóí äî òåìïåðàòóðû ïàðåíèÿ. 
Èñïîëüçîâàíèå â äðóãèõ öåëÿõ çàïðåùåíî.
Âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå èíñòðóêöèþ ïåðåä 
íà÷àëîì ýêñïëóàòàöèè.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ!
Äàííûå ðóêîâîäñòâà ïðåäíàçíà÷åíû äëÿ âëàäåëüöà 
èëè îòâåòñòâåííîãî çà ýêñïëóàòàöèþ  ñàóíû, à 
òàêæå äëÿ ýëåêòðîìîíòàæíèêà, îòâå÷àþùåãî çà 
óñòàíîâêó êàìåíêè.
Ïîñëå óñòàíîâêè êàìåíêè äàííûå ðóêîâîäñòâà 
ïåðåäàþòñÿ âëàäåëüöó èëè îòâåòñòâåííîìó çà 
ýêñïëóàòàöèþ ñàóíû.

Áëàãîäàðèì Âàñ çà õîðîøèé âûáîð êàìåíêè!

Kerise otstarve:
BC-SE(A) saunakerised on disainitud peresaunade lei-
litemperatuurini kütmiseks. Kerise kasutamine min-
gil muul otstarbel on keelatud.
Peresaunades kasutatavate kütte- ja juhtseadmete 
garantiiaeg on kaks (2) aastat. Majaelanikele mõel-
dud saunades kasutatavate kütte- ja juhtseadmete 
garantiiaeg on üks (1) aasta. 
Enne kerise kasutuselevõttu lugege hoolikalt läbi ka-
sutusjuhend.

TÄHELEPANU!
Käesolev paigaldus- ja kasutusjuhend on mõeldud 
sauna omanikule või sauna ekspluatatsiooni eest 
vastutavale isikule ning kerise elektrisüsteemi pai-
galdamise eest vastutavale elektrikule.
Pärast kerise paigaldamist jääb käesolev juhend sau-
na omaniku või vastutava haldaja omandusse.

Täname Teid, et valisite meie kerise. Hüva leili!
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1. ÐÓÊÎÂÎÄÑÒÂÎ ÏÎ 
ÝÊÑÏËÓÀÒÀÖÈÈ

1.1. Óêëàäêà êàìíåé
Äëÿ	êàìåíêè	ïîäõîäÿò	êàìíè	äèàìåòðîì	4–8	ñì.	Â	êàìåíêó	
íåîáõîäèìî	 óêëàäûâàòü	 ñïåöèàëüíî	 ïðåäíàçíà÷åííûå	
äëÿ	 ýòîé	 öåëè,	 õîðîøî	 èçâåñòíûå	 ìàññèâíûå	 êàìíè.	
Èñïîëüçîâàíèå ëåãêèõ, ïîðèñòûõ è êåðàìè÷åñêèõ 
êàìíåé îäèíàêîâîãî ðàçìåðà çàïðåùåíî, òàê êàê îíè 
ìîãóò ñïîñîáñòâîâàòü ïåðåãðåâó íàãðåâàòåëüíûõ 
ýëåìåíòîâ è ïðèâåñòè ê ïîëîìêå. Òàêæå íå 
äîïóñêàåòñÿ èñïîëüçîâàíèå ìÿãêèõ ãîðøå÷íûõ 
êàìíåé.

Ïåðåä	 óêëàäêîé	 êàìíè	 íåîáõîäèìî	 âûìûòü.	 Êàìíè 
óêëàäûâàþòñÿ â îòâåäåííîå äëÿ íèõ ìåñòî â 
êàìåíêå ïîâåðõ êîëîñíèêîâ ìåæäó íàãðåâàòåëüíûìè 
ýëåìåíòàìè òàê, ÷òîáû êàìíè ïîääåðæèâàëè äðóã 
äðóãà. Êàìíè íå äîëæíû îïèðàòüñÿ íà íàãðåâàòåëüíûå 
ýëåìåíòû.

Êàìíè	 íåëüçÿ	 óêëàäûâàòü	 ñëèøêîì	 ïëîòíî,	 ÷òîáû	 íå	
ïðåïÿòñòâîâàòü	 âîçäóõîîáìåíó	 â	 êàìåíêå.	 Òàêæå	 êàìíè	
íåëüçÿ	 âêëèíèâàòü	 ìåæäó	 íàãðåâàòåëüíûìè	 ýëåìåíòàìè.	
Ñëèøêîì	ìåëêèå	êàìíè	êëàñòü	íå	ñòîèò.

Êàìíè	 äîëæíû	 ïîëíîñòüþ	 çàêðûòü	
íàãðåâàòåëüíûå	 ýëåìåíòû.	 Íå	 ñëåäóåò	
òàêæå	 óêëàäûâàòü	 êàìíè	 âûñîêîé	 ãîðêîé	
íà	ýëåìåíòàõ.	Ñì.	ðèñ.	1.

Ïðè	 ïîëüçîâàíèè	 êàìåíêîé	 êàìíè	
ïîñòåïåííî	 ðàçðóøàþòñÿ,	 ïîýòîìó	
íåîáõîäèìî	 ïåðåêëàäûâàòü	 èõ	 íå	 ðåæå	
ðàçà	â	ãîä,	à	ïðè	÷àñòîì	ïîëüçîâàíèè	åù¸	
÷àùå.	Îäíîâðåìåííî	íåîáõîäèìî	óäàëÿòü	
ñêîïèâøèåñÿ	 íà	 äíå	 êàìåíêè	 îñêîëêè	 è	
çàìåíÿòü	ðàñêîëîâøèåñÿ	êàìíè.
Ãàðàíòèÿ	 íå	 ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ	 íà	
ïîëîìêè,	 âûçâàííûå	 èñïîëüçîâàíèåì	
êàìíåé,	 íå	 îòâå÷àþùèõ	 ðåêîìåíäàöèè	
èçãîòîâèòåëÿ.	Â	êðóã	ãàðàíòèè	òàêæå	íå	
âõîäÿò	ïîëîìêè,	âûçâàííûå	íàðóøåíèåì	
öèðêóëÿöèè	 âîçäóõà	 âñëåäñòâèå	 ðàçðóøåíèÿ	 èëè	
èñïîëüçîâàíèÿ	ñëèøêîì	ìåëêèõ	êàìíåé.

Â ðåçåðâóàðå äëÿ êàìíåé èëè â íåïîñðåäñòâåííîé 
áëèçîñòè îò íåãî çàïðåùàåòñÿ ðàçìåùàòü 
êàêèå-ëèáî ïðåäìåòû èëè ïðèáîðû, êîòîðûå 
ìîãóò ñïîñîáñòâîâàòü èçìåíåíèþ êîëè÷åñòâà 
èëè íàïðàâëåíèÿ âîçäóõà, ïðîõîäÿùåãî ÷åðåç 
êàìåíêó, âûçûâàÿ òàêèì îáðàçîì çíà÷èòåëüíûé 
íàãðåâ ýëåìåíòîâ è îïàñíîñòü âîçãîðàíèÿ ñòåííûõ 
ïîâåðõíîñòåé!

1.2. Íàãðåâ ïàðèëüíè, ðåæèì ïîëüçîâàíèÿ 
ñàóíîé
Ïåðåä	âêëþ÷åíèåì	êàìåíêè	ñëåäóåò	âñåãäà	ïðîâåðÿòü,	
÷òî	íàä	êàìåíêîé	èëè	âáëèçè	íåå	íåò	íèêàêèõ	ïðåäìåòîâ.	
Ñì.	ï.	1.9.	Ìåðû	ïðåäîñòîðîæíîñòè.

Ïðè	ïåðâîì	ïðîòàïëèâàíèè	ñàóíû	êàìåíêà	è	êàìíè	ìîãóò	
ðàñïðîñòðàíÿòü	çàïàõ.	Äëÿ	óäàëåíèÿ	çàïàõà	ñàóíà	äîëæíà	
õîðîøî	âåíòèëèðîâàòüñÿ.

Çàäà÷à	êàìåíêè	ñîñòîèò	â	íàãðåâå	ïàðèëüíè	è	êàìíåé	
êàìåíêè	 äî	 òåìïåðàòóðû	 ïàðåíèÿ.	 Åñëè	 ìîùíîñòü	
êàìåíêè	 ñîîòâåòñòâóåò	 ðàçìåðó	 ïàðèëüíè,	 òî	 õîðîøî	
òåïëîèçîëèðîâàííàÿ	 ñàóíà	 íàãðåâàåòñÿ	 äî	 òåìïåðàòóðû	
ïàðåíèÿ	çà	1	÷àñ.	Ñì.	ï.	2.1.	Èçîëÿöèÿ	ïàðèëüíè.	Ïîäõîäÿùàÿ	
äëÿ	ïàðåíèÿ	òåìïåðàòóðà	+65	°Ñ	–	+80	°Ñ.

Êàìíè	íàãðåâàþòñÿ	äî	òåìïåðàòóðû	ïàðåíèÿ,	êàê	ïðàâèëî,	
îäíîâðåìåííî	 ñ	 ïàðèëüíåé.	 Ñëèøêîì	 ìîùíàÿ	 êàìåíêà	
íàãðåâàåò	ïàðèëüíþ	áûñòðî,	íî	êàìíè	íå	äîñòèãàþò	íóæíîé	
òåìïåðàòóðû	è	ïðîïóñêàþò	âîäó.	Åñëè	æå	ìîùíîñòü	êàìåíêè	

1. KASUTUSJUHEND

1.1. Kerisekivide ladumine
Elektrikerisele	sobivad	4–8	cm	läbimõõduga	kivid.	
Kerisekivideks	 tohib	kasutada	spetsiaalselt	selleks	
otstarbeks	 ettenähtud	 massiivseid	 kive.	 Kergete, 
poorsete ja ühesuuruste keraamiliste "kivide" 
kasutamine on keelatud, kuna need võivad põhjustada 
küttekehade ülekuumenemist ja purunemist. Samuti 
ei tohi kerisekividena kasutada pehmeid liiva- vms 
kive.

Kividelt	tuleks	enne	kerisele	ladumist	maha	pesta	
kivitolm.	Kivid laotakse kerise kivisektsiooni restile, 
kütteelementide (takistuste) vahele selliselt, et kivid 
toetuksid üksteisele. Kivide raskus ei tohi langeda 
kütteelementidele.	

Kive	ei	tohi	laduda	liialt	tihedalt,	et	mitte	takistada	
õhu	liikumist	kivide	vahel.	Samuti	ei	tohi	kive	kiiluda	
tihedasti	kütteelementide	vahele.	Liiga	väikesi	kive	
pole	mõtet	kerisesse	laduda.

Kivid	peavad	kütteelemendid	täielikult	katma,	kuid	
neist	 ei	 tohi	 laduda	 kõrget	
kuhja	(vt.	joonis	1).

Kasutamise	 käigus	 kivid	
murenevad,	 mistõttu	 need	
tuleb	ümber	laduda	vähemalt	
kord	aastas,	sauna	sagedase	
kasutamise	korral	tihedamini.	
Ümberladumise	 käigus	 tuleb	
eemaldada	 kerise	 alaossa	
kogunenud	 kivipraht	 ning	
asendada	katkised	kivid.

Garantii	ei	kehti	vigade	puhul,	
mis	 on	 põhjustatud	 muude	
kui	 tehase	 poolt	 soovitatud	
kerisekivide	 kasutamisest.	
Samuti	ei	kehti	garantii	vigade	
puhul,	 mis	 on	 põhjustatud	

õhuringluse	 tõkestumisest	 kerises	 murenenud	 või	
liialt	väikeste	kivide	tõttu.

Kerise kivisektsiooni ega selle lähedusse ei tohi 
asetada mingeid esemeid ega seadmeid, mis 
põhjustaksid kerises ringleva õhu koguse või suuna 
muutumist, tuues kaasa küttekehade ülekuumenemise 
ning suurendades seinapindade tuleohtlikkust.

1.2. Saunaruumi kütmine, normaalne saun
Kerisest	ja	kerisekividest	võib	esimesel	kasutuskorral	
eralduda	ebameeldivat	lõhna,	mille	eemaldamiseks	
peab	saunaruum	olema	hästi	õhutatud.

Kerise	funktsioon	on	kütta	saunatuum	ja	kerisekivid	
leilitemperatuurini.	Kui	kerise	võimsus	sobib	sauna-
ruumi	 suurusega,	 soojeneb	 korralikult	 soojustatud	
saun	leilivalmiks	umbes	tunni	ajaga.	Vt.	ka	ptk.	2.1.	
"Saunaruumi	soojustamine	ja	seinakattematerjalid".	
Saunaruumi	 optimaalne	 temperatuur	 on	 +65	ºC	
–	+80	ºC.

Kerisekivid	 kuumenevad	 leilivalmis	 umbes	 sama	
kaua	kui	saunaruumgi.	Kui	keris	on	saunaruumi	jaoks	
liialt	võimas,	soojeneb	saunaruumi	õhk	küll	kiiresti,	
kuid	 kivide	 temperatuur	 võib	 jääda	 liiga	madalaks	
ning	kivid	leilivett	läbi	lasta.	Kui	kerise	võimsus	on	
saunaruumi	jaoks	liialt	väike,	soojeneb	saunaruum	
aeglaselt	ning	saunalised	võivad	üritada	leili	visates	

Ðèñóíîê 1. Óêëàäêà êàìíåé
Joonis 1. Kerisekivide ladumine
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ñëèøêîì	 ìàëà	 ïî	 îòíîøåíèþ	 ê	 ðàçìåðó	 ïàðèëüíè,	 òî	
ïàðèëüíÿ	 íàãðåâàåòñÿ	 ìåäëåííî,	 è	 ïàðÿùèéñÿ	 ïûòàåòñÿ	
ïîäíÿòü	 òåìïåðàòóðó,	 ïîääàâàÿ	 ïàðó,	 íî	 âîäà	 òîëüêî	
îõëàæäàåò	 êàìåíêó.	 ×åðåç	 íåêîòîðîå	 âðåìÿ	 êîëè÷åñòâî	
òåïëà	â	ñàóíå	íåäîñòàòî÷íî,	è	êàìåíêà	íå	äà¸ò	ïàðà.

Ïîäõîäÿùóþ	äëÿ	ïàðèëüíè	êàìåíêó	íåîáõîäèìî	âûáèðàòü	
â	ñîîòâåòñòâèè	ñ	ïðèâåäåííûìè	â	ðóêîâîäñòâå	äàííûìè.	Ñì.	
ï.	2.3.	Ìîùíîñòü	êàìåíêè.

1.2.1. Ïàð â ñàóíå
Ïðè	íàãðåâå	âîçäóõ	ñàóíû	âûñûõàåò,	ïîýòîìó	äëÿ	ïîëó÷åíèÿ	
ïîäõîäÿùåé	 âëàæíîñòè	 íåîáõîäèìî	 îáëèâàòü	 ãîðÿ÷èå	
êàìíè	âîäîé.

Êîëè÷åñòâîì	âîäû	ðåãóëèðóåòñÿ	ïîäõîäÿùàÿ	âëàæíîñòü	
ïàðà.	 Ïîäõîäÿùàÿ	 âëàæíîñòü	 âîçäóõà	 âûçûâàåò	 ïîòåíèå	
è	 ëåãêîå	 äûõàíèå	 â	 ñàóíå.	 Ïàðÿùåìóñÿ	 ðåêîìåíäóåòñÿ	
ïîääàâàòü	ïàð	ìàëûìè	ïîðöèÿìè,	÷óâñòâóÿ	âëèÿíèå	âëàæíîñòè	
íà	êîæå.	Ñëèøêîì	âûñîêàÿ	òåìïåðàòóðà	è	âëàæíîñòü	íå	
âûçûâàþò	ïðèÿòíûõ	îùóùåíèé.

Ñëèøêîì äîëãîå ïðåáûâàíèå â ãîðÿ÷åé ñàóíå 
âûçûâàåò ïîâûøåíèå òåìïåðàòóðû òåëà, ÷òî ìîæåò 
îêàçàòüñÿ îïàñíûì.

Îáúåì êîâøà äëÿ ñàóíû íå äîëæåí ïðåâûøàòü 
2 äë. Èçëèøíåå êîëè÷åñòâî ãîðÿ÷åé âîäû ìîæåò 
âûçâàòü îæîãè ãîðÿ÷èìè ñòðóÿìè ïàðà.

Èçáåãàéòå ïîääà÷è ïàðà, åñëè êòî-òî íàõîäèòñÿ âáëèçè 
êàìåíêè, òàê êàê ãîðÿ÷èé ïàð ìîæåò âûçâàòü îæîãè.

1.2.2. Âîäà
Â êà÷åñòâå âîäû äëÿ ñàóíû ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü 
âîäó, îòâå÷àþùóþ òðåáîâàíèÿì õîçÿéñòâåííîé. 
Ôàêòîðàìè,	 çíà÷èòåëüíî	 âëèÿþùèìè	 íà	 êà÷åñòâî	 âîäû	
ÿâëÿþòñÿ:

ñîäåðæàíèå	ãóìóñà	(öâåò,	âêóñ,	îñàäîê);	
ðåêîìåíäàöèÿ	<12	ìã/ë.
ñîäåðæàíèå	æåëåçà	(öâåò,	çàïàõ,	âêóñ,	îñàäîê);	
ðåêîìåíäàöèÿ	<0,2	ìã/ë.
æåñòêîñòü;	íàèáîëåå	âàæíûìè	ýëåìåíòàìè	ÿâëÿþòñÿ	
ìàðãàíåö	è	êàëüöèé,	ò.	å.	èçâåñòü.	Ðåêîìåíäàöèÿ	äëÿ	
ìàðãàíöà	<0,05	ìã/ë,	à	äëÿ	êàëüöèÿ	–	<100	ìã/ë.

Âîäà	 ñ	 áîëüøèì	 ñîäåðæàíèåì	 èçâåñòè	 îñòàâëÿåò	
áåëûé	 íàëåò	 íà	 êàìíÿõ	 è	 ìåòàëëè÷åñêèõ	 ïîâåðõíîñòÿõ.	
Êàëüöèôèêàöèÿ	 êàìíåé	 îñëàáëÿåò	 èõ	 ñâîéñòâà	 ïðè	
ïàðåíèè.

Æåëåçî	 âûçûâàåò	 ðàçúåäàíèå	 ïîâåðõíîñòåé	 è	
íàãðåâàòåëüíûõ	ýëåìåíòîâ.

Èñïîëüçîâàíèå	âîäû	ñ	ñîäåðæàíèåì	ãóìóñà	è	õëîðà,	à	
òàêæå	ìîðñêîé	âîäû,	çàïðåùàåòñÿ.

Â âîäå äëÿ ñàóíû ìîæíî èñïîëüçîâàòü òîëüêî 
ïðåäíàçíà÷åííûå äëÿ ýòîãî àðîìàòèçàòîðû. 
Ñîáëþäàéòå óêàçàíèÿ íà óïàêîâêå.

Ãàðàíòèÿ íå ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ íà äåôåêòû, 
âûçâàííûå èñïîëüçîâàíèåì âîäû ñ áîëüøèì 
ñîäåðæàíèåì ïðèìåñåé, ÷åì ðåêîìåíäóåòñÿ.

1.3. Íàãðåâ ïàðèëüíè, ðåæèì ïîëüçîâàíèÿ 
èñïàðèòåëåì
Çàäà÷à	 êàìåíêè	 ñîñòîèò	 â	 íàãðåâå	 ïàðèëüíè	 è	 êàìíåé	
êàìåíêè	äî	òåìïåðàòóðû	ïàðåíèÿ.

Ñ	 ïîìîùüþ	 êàìåíêè	 Combi	 ìîæíî	 íàãðåâàòü	 ñàóíó	
ïîäîáíî	îáû÷íîé	êàìåíêå	èëè	èñïîëüçîâàòü	ïðè	íàãðåâå	
ñâîéñòâà	èñïàðèòåëÿ.

Îáúåì	 åìêîñòè	 èñïàðèòåëÿ	 ñîñòàâëÿåò	 îê.	 5	 ë,	 ÷òî	
äîñòàòî÷íî	äëÿ	ïîñòîÿííîé	ðàáîòû	â	òå÷åíèå	äâóõ	÷àñîâ.	
Åìêîñòü	èñïàðèòåëÿ	íåîáõîäèìî	çàïîëíÿòü	ïðè	îñòûâøåé	
êàìåíêå.	

Íàèëó÷øåé	 âëàæíîñòè	 ìîæíî	 äîñòè÷ü,	 âûñòàâèâ	
òåìïåðàòóðó	 â	 íèçêèé	 óðîâåíü	 îê.	 40	°Ñ	 è	 âåëè÷èíó	

•

•

•

sauna	 temperatuuri	 tõsta,	 kuid	 leilivesi	 jahutab	
sellisel	juhul	kerisekivid	kiiresti	ning	lisaks	jahedale	
saunaruumile	ei	saa	mõnda	aega	ka	leili.

Täiusliku	leilinaudingu	saavutamiseks	tuleb	valida	
saunaruumi	mõõtmetele	sobiva	võimsusega	kerise.	
Vt.	ptk.	2.3.	"Kerise	võimsus".

1.2.1. Leili viskamine
Saunaruumi	õhk	kuivab	kütmisel	ning	seetõttu	on	
sobiva	 niiskuseastme	 saavutamiseks	 vajalik	 heita	
kuumadele	kerisekividele	vett.

Vee	 hulk	 määrab	 leili	 niiskuseastme.	 See	 on	
optimaalne,	kui	saunaline	higistab	ning	saunas	on	kerge	
hingata.	Leili	tuleb	visata	selleks	spetsiaalselt	ettenähtud	
kibuga,	tunnetades	nahaga	õhuniiskuse	mõju.	Liialt	
kõrge	 temperatuur	 ja	 niiskuse	 kontsentratsioon	
põhjustavad	ebameeldiva	enesetunde.

Liiga pikaajaline viibimine kuumas saunas võib 
põhjustada kehatemperatuuri tõusu, mis võib olla 
tervisele ohtlik.

Kibu maht võib olla maksimaalselt 0,2 l. Kerisele 
ei tohi heita ega valada korraga rohkem vett, kuna 
üleliigne veehulk võib keevkuuma auruna saunalistele 
paiskuda.

Samuti tuleb hoiduda viskamast leili siis, kui keegi 
on kerisele liiga lähedal. Kuum aur võib tekitada 
põletushaavu.

1.2.2. Leilivesi
Leiliveena tohib kasutada vett, mis vastab 
majapidamisveele kehtestatud kvaliteedinõuetele.	Vee	
kvaliteeti	mõjutavad	oluliselt	järgmised	tegurid:

huumusesisaldus	(värvus,	maitse,	sete);	
soovitav	alla	12	mg/l
rauasisaldus	(värvus,	lõhn,	maitse,	sete);	
soovitav	alla	0,2	mg/l
karedus;	olulisemad	ained	on	mangaan	(Mn)	ka	
kaltsium	(Ca)	ehk	lubi;	soovitus	mangaani	osas	
on:	alla	0,05	mg/l,	ja	kaltsiumi	osas:	alla	100	mg/l.

Liiga	 lubjane	 leilivesi	 jätab	 kerisekividele	 ja	
metallpindadele	heleda	lubjakihi.	Kivide	lubjastumine	
halvendab	leiliomadusi.

Kõrge	 rauasisaldus	 vees	 jätab	 kerise	 pinnale	
ja	 kütteelementidele	 roostekihi,	 mis	 mõjub	
söövitavalt.

Huumuse-	ja	klooririkka	vee	ning	merevee	kasutamine	
leiliveena	on	keelatud.

Leilivees	tohib	kasutada	ainult	spetsiaalselt	selleks	
otstarbeks	mõeldud	lõhnaaineid.	Jälgige	lõhnaaine	
pakendil	antud	juhiseid.

1.3. Saunaruumi kütmine, aurusti kasutamine 
kütmisel
Kerisest	ja	kerisekividest	võib	esimesel	kasutuskorral	
eralduda	ebameeldivat	lõhna,	mille	eemaldamiseks	
peab	saunaruum	olema	hästi	õhutatud.

Kerise	ülesanne	on	kütta	saunaruum	ja	kerisekivid	
võimalikult	kiiresti	ettenähtud	temperatuurini.	

Combi	 kerisega	 on	 võimalik	 kütta	 saunaruumi	
traditsioonilisel	 viisil	 või	 kasutada	 kütmisel	 kerise	
aurustit.

Aurusti	paak	mahutab	umbes	5	liitrit	vett,	millest	
piisab	sisselülitatud	aurusti	korral	umbes	2	tunniks.	

•

•

•
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âëàæíîñòè	 â	 âûñîêèé	 óðîâåíü	 ìàêñ.	 95	%	 è	 íàãðåâàÿ	 ñ	
ïîìîùüþ	èñïàðèòåëÿ	è	êàìåíêè	â	òå÷åíèå	îäíîãî	÷àñà.

1.3.1. Íàïîëíåíèå ðåçåðâóàðà âîäîé, õîëîäíûé 
èñïàðèòåëü
Çàïîëíèòå	ðåçåðâóàð	÷èñòîé	áûòîâîé	âîäîé.	Ìàêñèìàëüíûé	
îáúåì	 âîäû,	 êîòîðûé	 ìîæíî	 çàëèâàòü	 â	 ðåçåðâóàð,	
ñîñòàâëÿåò	îêîëî	5	ëèòðîâ.	(Ðèñóíîê	2).

1.3.2. Íàïîëíåíèå ðåçåðâóàðà âîäîé, ãîðÿ÷èé 
èñïàðèòåëü
Ñëåäóåò	 èçáåãàòü	 íàïîëíåíèÿ	 âîäîé	 èëè	 äîáàâëåíèÿ	
âîäû	 â	 ãîðÿ÷èé	 èñïàðèòåëü,	 ïîñêîëüêó	 ãîðÿ÷èé	 ïàð	
è	 ãîðÿ÷èé	 èñïàðèòåëü	 ìîãóò	 ïðè÷èíèòü	 îæîãè.	 Åñëè	
âñå-òàêè	 âîçíèêàåò	 íåîáõîäèìîñòü	 íàïîëíåíèÿ	 âîäîé	
ãîðÿ÷åãî	 ðåçåðâóàðà,	 ñëåäóåò,	 ñîáëþäàÿ	 ìàêñèìàëüíóþ	
îñòîðîæíîñòü,	äåéñòâîâàòü	ñëåäóþùèì	îáðàçîì:
1.	 Âûêëþ÷èòü	èñïàðèòåëü
2.	 Îñòîðîæíî	íàëèòü	õîëîäíóþ	âîäó	â	ðåçåðâóàð	÷åðåç	

ðåøåò÷àòûé	ýëåìåíò,	èç	êîòîðîãî	âîäà	ïðîòåêàåò	â	
ðåçåðâóàð	è	îõëàæäàåò	íàõîäÿùóþñÿ	â	íåì	ãîðÿ÷óþ	
âîäó.

3.	 Ñëèòü	íàõîäÿùóþñÿ	â	ðåçåðâóàðå	îõëàæäåííóþ	âîäó	
â	ñîñóä,	ïîñëå	÷åãî	âûëèòü	åå	â	êàíàëèçàöèþ.

4.		Íàïîëíèòü	ðåçåðâóàð	âîäîé,	â	ñîîòâåòñòâèè	ñ	
ïóíêòîì	1.3.1.

1.3.3. Îïîðîæíåíèå ðåçåðâóàðà äëÿ âîäû
Äëÿ	 îáåñïå÷åíèÿ	 áåçóïðå÷íîé	 ðàáîòû	 ðåçåðâóàð	 äëÿ	
âîäû	ñëåäóåò	îïîðîæíÿòü	ïîñëå	êàæäîãî	èñïîëüçîâàíèÿ.	
Ïðè	 ýòîì	 óäàëÿþòñÿ	 çàãðÿçíåíèÿ,	 êîòîðûå	 ïîâðåæäàþò	
ðåçåðâóàð	âñëåäñòâèå	èñïàðåíèÿ	âîäû.

Ïîñêîëüêó	 ñðàçó	 ïîñëå	 èñïîëüçîâàíèÿ	 èñïàðèòåëÿ	 â	
ðåçåðâóàðå	íàõîäèòñÿ	ãîðÿ÷àÿ	âîäà,	ñëåäóåò	îïîðîæíÿòü	
ðåçåðâóàð	ïîñëå	îñòûâàíèÿ	âîäû,	ïî	ïðîøåñòâèè	íåñêîëüêèõ	
÷àñîâ	ïîñëå	âûêëþ÷åíèÿ	èñïàðèòåëÿ.	(Ðèñóíîê	2).	

Ñì.	òàêæå	ïîäïóíêòû	1,	2	è	3	ïóíêòà	1.3.2.

1.3.4. Êàìåíêè Combi, îáîðóäîâàííûå 
àâòîìàòèêîé çàïîëíåíèÿ âîäû (BC-SEA)
Òå	 êàìåíêè	 Combi,	 êîòîðûå	 îáîðóäîâàíû	 àâòîìàòèêîé	
çàïîëíåíèÿ	 âîäû,	 èìåþò	 àâòîìàòè÷åñêîå	 çàïîëíåíèå	
âîäíîé	 åìêîñòè.	 Âåíòèëü	 îïîðîæíåíèÿ	 âîäíîé	 åìêîñòè	
ñëåäóåò	çàêðûòü	è	îòêðûòü	çàïîðíûé	âåíòèëü	çàïîëíåíèÿ	
âîäíîé	åìêîñòè.	Ñì.	ðèñóíîê	2	è	7.

Ïîñëå	ïðèíÿòèÿ	ñàóíû	íåîáõîäèìî	ïåðåêðûòü	çàïîðíûé	
âåíòèëü	 çàïîëíåíèÿ	 âîäíîé	 åìêîñòè.	 Ñì.	 òàêæå	 ïîç.	
1.3.3.

Aurusti	paak	tuleb	täita,	kui	keris	on	külm.
Kõige	optimaalsema	saunaruumi	niiskuse	saavuta-

miseks	tuleb	saunatemperatuur	reguleerida	madalaks	
(40	ºC),	ning	niiskus	kõrgeks	(max.	95	%)	ja	lasta	
kerisel	koos	aurustiga	kütta	sauna	umbes	1	tund.

1.3.1. Veepaagi täitmine, külm aurusti
Täitke	 veepaak	 puhta	 majapidamisveega.	 Paagi	
maksimaalne	mahutavus	on	u.	5	liitrit.	(Joonis	2.)

1.3.2. Veepaagi täitmine, kuum aurusti
Veepaagi	 täitmist	 või	 vee	 lisamist	 kuuma	 aurusti	
korral	 tuleks	 vältida,	 kuna	 seejuures	 tekkiv	 kuum	
aur	võib	põhjustada	põletushaavu.	Kui	siiski	osutub	
vajalikuks	 kuuma	 aurusti	 veepaagi	 täitmine,	 olge	
äärmiselt	ettevaatlik	ning	toimige	järgnevalt:
1.		 Lülitage	aurusti	välja.
2.		 Kallake	ettevaatlikult	külma	vett	veepaagi	
	 restiosale,	kust	vesi	valgub	paaki	ning	jahutab	
	 paagis	oleva	kuuma	vee.
3.	 Nõrutage	jahtunud	vesi	paagist	vastavasse	
	 nõusse	ja	valage	kanalisatsiooni.
4.		 Täitke	veepaak	vastavalt	ptk.	1.3.1.	juhistele.

1.3.3. Veepaagi tühjendamine
Kerise	häireteta	töö	tagamiseks	tuleb	aurusti	veepaak	
tühjendada	 alati	 pärast	 kasutamist.	Nii	 eemaldate	
veepaagi	põhjast	 sinna	vee	aurustumise	 tagajärjel	
kogunenud	võimaliku	sette,	prügi	vms.

Kuna	kohe	pärast	kasutamist	on	vesi	paagis	kuum,	
on	 mõttekas	 tühjendada	 paak	 mõni	 tund	 pärast	
aurusti	 väljalülitamist,	 siis,	 kui	 vesi	 on	 jahtunud.	
(Joonis	2.)

Vt.	ka	ptk.	1.3.2.	punktid	1-3.

1.3.4. Veetäitmisautomaatikaga varustatud Combi 
kerised (BC-SEA)
Veetäitmisautomaatikaga	 varustatud	 Combi	
kerised	täidavad	veepaagi	automaatselt,	kui	aurusti	
juhtimislüliti	 (2)	 on	 sisse	 lülitatud.	 Aurustipaagi	
tühjendusventiil	 peab	 olema	 suletud	 ja	 veepaagi	
täitmisventiil	avatud.	Vt.	joonised	2	ja	7.

Pärast	 saunaskäimist	 tuleb	 veepaagi	 täiteventiil	
sulgeda.	Vt.	ka	ptk.	1.3.3.

Ðèñóíîê 2.  Íàïîëíåíèå ðåçåðâóàðà âîäîé è îïîðîæíåíèå ðåçåðâóàðà äëÿ âîäû (BC-SE)
Joonis 2.  Veepaagi täitmine ja tühjendamine (BC-SE)

Íàïîëíåíèå	ðåçåðâóàðà	âîäîé
Veepaagi	täitmine

Oïîðîæíåíèå	ðåçåðâóàðà	äëÿ	âîäû
Veepaagi	tühjendamine

5	L

×àøêà	äëÿ	àðîìàòèçàòîðà
Aroomitops
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1.4. Òåìïåðàòóðà ïàðèëüíè
Áåçîïàñíîñòü ïðåæäå âñåãî
Ïðîèçâîäñòâî	ýëåêòðîêàìåíîê	íàõîäèòñÿ	ïîä	êîíòðîëåì	
ãîñóäàðñòâåííûõ	ñëóæá,	êîòîðûå	íà	îñíîâå	èçìåðåíèé	
óòâåðæäàþò	 êàæäûé	 òèï	 êàìåíêè	 â	 êà÷åñòâå	 ïðèáîðà,	
áåçîïàñíîãî	 â	 èñïîëüçîâàíèè	 ïðè	 ïðåäíàçíà÷åííûõ	
äëÿ	 íåãî	 óñëîâèÿõ.	 Ïî	 êîíñòðóêöèè,	 ýëåêòðè÷åñêîìó	
èñïîëíåíèþ	 è	 íàãðåâó	 êàìåíêè	 èçãîòàâëèâàþòñÿ	 â	
ñîîòâåòñòâèè	ñ	íîðìàìè	áåçîïàñíîñòè	ñ	ó÷åòîì	óñëîâèé	
ñàóíû.	 Íîðìû	 áåçîïàñíîñòè	 ïðåäóñìàòðèâàþò,	 ÷òî	
òåìïåðàòóðà	ñòåííûõ	è	ïîòîëî÷íûõ	ïîâåðõíîñòåé	âáëèçè	
êàìåíêè	íå	äîëæíà	ïîäíèìàòüñÿ	âûøå	140	°Ñ.

Õîòÿ	òåìïåðàòóðà	íà	òåðìîìåòðå,	ïî	ìíåíèþ	ïàðÿùåãîñÿ,	
è	ìîæåò	êàçàòüñÿ	íèçêîé,	 ó	 ãðàíèöû	ïîòîëêà	îíà	ìîæåò,	
íåñìîòðÿ	íà	ýòî,	áûòü	ìàêñèìàëüíîé,	ò.å.	140	°Ñ.
Íàãðåâ ñàóíû
Íîðìû	 áåçîïàñíîñòè	 îãðàíè÷èâàþò	 êîëè÷åñòâî	 òåïëà,	
ïðîèçâîäèìîå	 êàìåíêîé	 â	 ñàóíå,	 íî	 åñëè	 îïðåäåëåíèå	
ìîùíîñòè	 êàìåíêè	 ñäåëàíî	 ïðàâèëüíî	 ñ	 òî÷êè	 çðåíèÿ	
ïàðèëüíè,	 òåïëà	 îáðàçóåòñÿ	 äîñòàòî÷íî	 è	 áåçîïàñíûì	
ìåòîäîì.	 Ïðàâèëüíàÿ	 öèðêóëÿöèÿ	 âîçäóõà	 â	 ñàóíå	
ãàðàíòèðóåò	 ðàâíîìåðíîå	 ðàñïðåäåëåíèå	 òåïëà	 â	
âåðòèêàëüíîì	 íàïðàâëåíèè	 (âîçäóõ	 öèðêóëèðóåò),	 è,	
òàêèì	îáðàçîì,	òåïëî	íå	ïðîïàäàåò	è	âîçäóõ	ïðèÿòåí	äëÿ	
äûõàíèÿ.
Ïðàâèëüíàÿ òåìïåðàòóðà ïàðèëüíè
Îïðåäåëåííóþ	òåìïåðàòóðó	äëÿ	ïàðèëüíè	íåëüçÿ	íàçâàòü	
òî÷íî,	 òàê	 êàê	 âëàæíîñòü	 òàêæå	 îêàçûâàåò	 âëèÿíèå	 íà	
êà÷åñòâî	ïàðà.	Òî	÷óâñòâî,	êîòîðîå	ïàðÿùèéñÿ	èñïûòûâàåò	
âî	 âðåìÿ	 ïàðåíèÿ,	 ÿâëÿåòñÿ	 ëó÷øèì	 çíàêîì	 ïðàâèëüíî	
âûáðàííîé	òåìïåðàòóðû.	Ñ	òî÷êè	çðåíèÿ	óäîâîëüñòâèÿ	ïðè	
ïàðåíèè,	íå	ñòîèò	ñòðåìèòüñÿ	ê	âûñîêîé	òåìïåðàòóðå.	Ïðè	
íàãðåâå	 òðàäèöèîííîé	 îòêðûòîé	 êàìåíêè	 òåìïåðàòóðà	 â	
ïàðèëüíå	ïîäíèìàåòñÿ	ñëèøêîì	âûñîêî,	÷òî	ïðåïÿòñòâóåò	
ïîòåíèþ	è	íîðìàëüíîìó	äûõàíèþ,	à	òàêæå	îãðàíè÷èâàåò	
ïîäêèäûâàíèå	ïàðà	èç-çà	îáæèãàþùåé	æàðû.

Íîðìàëüíûå	 óñëîâèÿ	 ïàðåíèÿ	 äîñòèãàþòñÿ	 ïóòåì	
ïîääåðæèâàíèÿ	 òàêîé	 òåìïåðàòóðû,	 ïðè	 êîòîðîé	 ìîæíî	
ïîäêèäûâàòü	ïàðó	äëÿ	ïîëó÷åíèÿ	ïðèÿòíîé	âëàæíîñòè.

1.5. Ïðèìåíåíèå àðîìàòèçàòîðîâ
Â	èñïàðèòåëå	èìååòñÿ	âîçìîæíîñòü	ïðèìåíÿòü	æèäêèå	
è	 ðàñôàñîâàííûå	 â	 ïàêåòû	 àðîìàòèçàòîðû.	 Æèäêèå	
àðîìàòèçàòîðû	 íàëèâàþò	 â	 ÷àøêó	 äëÿ	 àðîìàòèçàòîðîâ	
èñïàðèòåëÿ.	Àðîìàòèçàòîðû	â	ïàêåòàõ	êëàäóò	ñâåðõó	íà	
ïàðîâóþ	ðåøåòêó.

Ïðè	ïðèìåíåíèè	àðîìàòèçàòîðîâ	ñëåäóåò	îñòåðåãàòüñÿ	
âûïëåñêîâ	 ãîðÿ÷åãî	 ïàðà	 èç	 èñïàðèòåëÿ.	 Èçáåãàéòå	
äîáàâëåíèÿ	 âîäû	 è	 óñòàíîâêè	 àðîìàòèçàòîðîâ	 â	 ãîðÿ÷èé	
èñïàðèòåëü.

×àøêó	äëÿ	àðîìàòèçàòîðîâ	ïðè	íåîáõîäèìîñòè	ñëåäóåò	
ìûòü	â	ïðîòî÷íîé	âîäå.

1.6. Ïðîñóøèâàíèå ïîìåùåíèÿ ñàóíû
Ïîìåùåíèå	 ñàóíû	 âñåãäà	 ñëåäóåò	 òùàòåëüíî	
ïðîñóøèâàòü	 ïîñëå	 êàæäîãî	 èñïîëüçîâàíèÿ.	 Äëÿ	
óñêîðåíèÿ	 ïðîñóøèâàíèÿ	 ìîæíî	 äåðæàòü	 âêëþ÷åííîé	
êàìåíêó	è	ìàêñèìàëüíî	âåíòèëèðîâàòü	ñàóíó.	

Åñëè	êàìåíêà	èñïîëüçóåòñÿ	äëÿ	ïðîñóøèâàíèÿ,	íåîáõîäèìî	
óáåäèòüñÿ	 â	 òîì,	 ÷òî	 îíà	 âûêëþ÷èëàñü	 ïî	 èñòå÷åíèè	
óñòàíîâëåííîãî	âðåìåíè.	

1.7. Î÷èñòêà èñïàðèòåëÿ
Íà	ñòåíêàõ	ðåçåðâóàðà	äëÿ	âîäû	îñàæäþòñÿ	íàõîäÿùèåñÿ	
â	 âîäå	 ïðèìåñè,	 òàêèå,	 êàê	 èçâåñòü.	 Äëÿ	 óäàëåíèÿ	
èçâåñòêîâîãî	 íàëåòà	 ìîæíî	 ïðèìåíÿòü	 ñðåäñòâà	 äëÿ	
óäàëåíèÿ	èçâåñòêîâîãî	íàëåòà	ñî	ñòåíîê	áûòîâûõ	ïðèáîðîâ,	
íàïðèìåð,	êîôåâàðîê	è	ýëåêòðè÷åñêèõ	÷àéíèêîâ,	ñîáëþäàÿ	

1.4. Lõhnaainete kasutamine
Aurustis	on	võimalik	kasutada	vedelaid	ja	kotikestesse	
pakitud	 lõhnaaineid.	 Vedelad	 lõhnaõlid	 valatakse	
aurusti	 aroomitopsi.	 Ürdikotike	 tuleks	 paigutada	
aururestile.

Lõhnaainete	 kasutamisel	 tuleb	 ettevaatlik	 olla	
aurustist	väljapaiskuva	kuuma	auru	suhtes.	Vältige	
vee	ja	lõhnaainete	lisamist	kuuma	aurustisse.	

Aroomitopse	tuleks	pesta	voolava	vee	all	piisavalt	
sageli.

1.5. Saunaruumi kuivatamine
Alati	 pärast	 	 aurusti	 kasutamist	 tuleb	 saunaruum	
korralikult	 kuivatada.	 Kiiremaks	 kuivamiseks	 võib	
hoida	kerise	sisselülitatuna	ja	ventilatsiooni	võimalikult	
tugeva.

Kui	kerist	kasutatakse	saunaruumi	kuivatamiseks,	
tuleb	veenduda,	et	see	on	ettenähtud	aja	möödudes	
välja	lülitunud.

1.6. Aurusti puhastamine
Aurusti	 veepaagi	 seintele	 koguneb	 aja	 jooksul	
veelisandeid,	 näiteks	 lupja,	 mille	 eemaldamiseks	
võib	kasutada	kodumasinate,	nt.	kohvi-	ja	veekeetjate	
tarbeks	mõeldud	katlakivieemaldajaid,	vastavalt	toote	
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èíñòðóêöèè	ïî	ïðèìåíåíèþ	ýòèõ	ñðåäñòâ.	Ñíàðóæè	êîðïóñ	
ïå÷è	î÷èùàþò	âëàæíîé	ñàëôåòêîé.	Ïðè	î÷èñòêå	èñïàðèòåëÿ	
è	êîðïóñà	ïå÷è	ïå÷ü	äîëæíà	áûòü	âûêëþ÷åíà.

1.8. Ðóêîâîäñòâà ê ïàðåíèþ
Íà÷èíàéòå	ïàðåíèå	ñ	ìûòüÿ.	Äóø	äîñòàòî÷åí.
Ïðîäîëæèòåëüíîñòü	íàõîæäåíèÿ	â	ïàðèëüíå	ïî	
ñàìî÷óâñòâèþ	-	ñêîëüêî	ïîêàæåòñÿ	ïðèÿòíûì.
Ê	õîðîøèì	ìàíåðàì	ïàðåíèÿ	îòíîñèòñÿ	âíèìàíèå	
ê	äðóãèì	ïàðÿùèìñÿ:	íå	ìåøàéòå	äðóãèì	ñëèøêîì	
ãðîìêîãîëîñûì	ïîâåäåíèåì.
Íå	ñãîíÿéòå	äðóãèõ	ñ	ïîëêîâ	ñëèøêîì	ãîðÿ÷èì	
ïàðîì.
Çàáóäüòå	ñïåøêó	è	ðàññëàáüòåñü!
Ïðè	ñëèøêîì	ñèëüíîì	íàãðåâàíèè	êîæè	
ïåðåäîõíèòå	â	ïðåäáàííèêå.
Åñëè	âû	â	õîðîøåì	çäîðîâüå,	òî	ìîæåòå	ïðè	
âîçìîæíîñòè	íàñëàäèòüñÿ	ïëàâàíèåì.
Â	çàâåðøåíèå	âûìîéòåñü.	Äëÿ	âûðàâíèâàíèÿ	
áàëàíñà	æèäêîñòè	âûïåéòå	îñâåæàþùèé	íàïèòîê.
Îòäîõíèòå,	ðàññëàáüòåñü	è	îäåíüòåñü.

1.8.1. Òåìïåðàòóðà è âëàæíîñòü â ïàðèëüíå
Äëÿ	 èçìåðåíèÿ	 òåìïåðàòóðû	 è	 âëàæíîñòè	 âîçäóõà	
ñóùåñòâóþò	ïðèáîðû,	ïîäõîäÿùèå	äëÿ	èñïîëüçîâàíèÿ	â	
ñàóíå.	 Ïîñêîëüêó	 êàæäûé	 ÷åëîâåê	 èñïûòûâàåò	 âëèÿíèå	
ïàðà	ïî-ðàçíîìó,	òî÷íûõ	ðåêîìåíäàöèé	ïî	òåìïåðàòóðå	
ïàðåíèÿ	è	çíà÷åíèÿì	âëàæíîñòè	âîçäóõà	äàòü	íåâîçìîæíî:	
ñâîè	îùóùåíèÿ	-	ýòî	ãðàäóñíèê	ïàðÿùåãîñÿ.

Â	ïàðèëüíå	ñëåäóåò	îáåñïå÷èòü	íàäëåæàùèé	âîçäóõîîáìåí,	
òàê	êàê	âîçäóõ	ñàóíû	äîëæåí	áûòü	áîãàò	êèñëîðîäîì	è	ëåãêî	
âäûõàåìûì.	Ñì.	ï.	2.4.	Âîçäóõîîáìåí	ïàðèëüíè.

Ñàóíà	ñ÷èòàåòñÿ	îçäîðîâèòåëüíîé	è	îñâåæàþùåé.	Ñàóíà	
î÷èùàåò,	 îáîãðåâàåò,	 ðàññëàáëÿåò,	 óñïîêàèâàåò	 è	 äàåò	
âîçìîæíîñòü	ê	ðàçìûøëåíèþ.

1.9. Ìåðû ïðåäîñòîðîæíîñòè
Ìîðñêîé è âëàæíûé êëèìàò ìîæåò âëèÿòü íà 
ðàçúåäàíèå ìåòàëëè÷åñêèõ ïîâåðõíîñòåé 
êàìåíêè.
Íå èñïîëüçóéòå ïàðèëüíþ â êà÷åñòâå ñóøèëêè 
äëÿ îäåæäû âî èçáåæàíèå âîçíèêíîâåíèÿ 
ïîæàðà. Ýëåêòðîïðèáîðû ìîãóò ñëîìàòüñÿ 
âñëåäñòâèå èçëèøíåé âëàæíîñòè.
Áóäüòå îñòîðîæíû ñ ãîðÿ÷èìè êàìíÿìè 
è ìåòàëëè÷åñêèìè ÷àñòÿìè êàìåíêè. Îíè 
ìîãóò âûçâàòü îæîãè êîæè.
Íà êàìåíêó íåëüçÿ âûëèâàòü ñðàçó áîëüøîå 
êîëè÷åñòâî âîäû, òàê êàê ïðåîáðàçóåìàÿ â 
ïàð âîäà ìîæåò âûçâàòü îæîãè.
Â ñàóíå íåëüçÿ îñòàâëÿòü áåç ïðèñìîòðà 
äåòåé, èíâàëèäîâ è ñëàáûõ çäîðîâüåì.
Ñâÿçàííûå ñî çäîðîâüåì îãðàíè÷åíèÿ 
íåîáõîäèìî âûÿñíèòü ñ âðà÷îì.
Ïðåäîñòåðåãàéòå äåòåé îò íàõîæäåíèÿ 
âáëèçè êàìåíêè.
Î ïàðåíèè ìàëåíüêèõ äåòåé íåîáõîäèìî 
ïðîêîíñóëüòèðîâàòüñÿ â ïîëèêëèíèêå. 
-âîçðàñò, òåìïåðàòóðà ïàðåíèÿ, âðåìÿ 
ïàðåíèÿ?
Ïåðåäâèãàéòåñü â ñàóíå ñ îñòîðîæíîñòüþ, òàê 
êàê ïîë è ïîëêè ìîãóò áûòü ñêîëüçêèìè.
Íå ïàðüòåñü ïîä âëèÿíèåì àëêîãîëÿ, 
ëåêàðñòâ, íàðêîòèêîâ è ò. ï.
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pakendil	antud	juhistele.	Väljastpoolt	puhastatakse	
aurustit	 niiske	 lapiga,	 lüliti	 peab	 seejuures	 olema	
OFF-asendis.

1.7. Juhiseid saunaskäimiseks
Alustage	saunaskäimist	pesemisega.	Duši	all	
käimisest	esialgu	piisab.
Istuge	leiliruumis	nii	kaua,	kuni	säilib	meeldiv	
enesetunne.
Head	saunakombed	näevad	ette,	et	teiste	
saunalistega	tuleb	igati	arvestada.	Hoiduge	
olemast	liialt	häälekas.
Ärge	peletage	kaaskodanikke	lavalt	liiga	kuuma	
leiliga.
Unustage	kiire	ja	lõõgastuge.
Jahutage	liialt	ülekuumenenud	keha.
Kui	tervis	lubab,	võib	jahutamise	võimaluse	
korral	ühendada	ujumisega.
Lõpuks	peske	ennast	korralikult	puhtaks.	
Organismi	veekaotuse	korvamiseks	manustage	
karastusjooke.
Puhake,	laske	organismil	rahuneda	ja	pange	
riidesse.

1.7.1. Saunaruumi temperatuur ja niiskus
Saunaruumi	 õhutemperatuuri	 ja	 -niiskuse	mõõtmi-
seks	on	olemas	spetsiaalsed	termomeetrid	ja	niiskuse-
mõõtjad.	 Kuna	 eri	 inimeste	 leilitaluvus	 on	 erinev,	
pole	 ka	 võimalik	 anda	mingeid	 normtemperatuure	
või	–niiskuse	protsente.	Sisetunne	on	saunalise	pa-
rim	mõõteriist.	

Saunaruumi	 tuleb	 paigaldada	 asjakohane	 venti-
latsioon,	kuna	sauna	õhk	peab	olema	hapnikurikas	
ja	 kergesti	 hingatav.	 Vt.	 ptk.	 2.4.	 "Saunaruumi	
ventilatsioon".

Saunaskäimine	 mõjub	 inimestele	 tervistava	 ja	
värskendavana.	Saun	puhastab,	soojendab,	lõõgas-
tab,	rahustab,	leevendab	"musti"	mõtteid	ja	pakub	
võimalust	rahulikuks	mõtisklemiseks.

1.8. Hoiatusi
Niiske ja mereline kliima võib mõjuda kerise 
metallpindadele söövitavalt.
Ärge kasutage sauna pesu kuivatamiseks, see 
võib olla tuleohtlik, ning liigne niiskus võib 
kahjustada elektriseadmeid.
Olge ettevaatlik kuuma kerise ligiduses, sest 
kerise kuumade kivide ja metallosade puudutamine 
võib tekitada põletusi.
Kerisekividele ei tohi visata korraga liiga palju 
vett, kuna kuumadelt kividelt paiskuv aur on 
põletav.
Lapsi, liikumispuuetega, haigeid ja nõrga 
tervisega inimesi ei tohi jätta sauna üksi.
Saunaskäimisega seonduvad tervislikud riskid ja 
piirangud arutage läbi oma arstiga.
Vanemad peavad takistama laste pääsu kerise 
lähedale.
Väikeste laste saunaskäimise osas (vanus, 
sauna temperatuur, saunasviibimise aeg) tuleb 
konsulteerida lastearstiga.
Saunas liikudes tuleb olla ettevaatlik, kuna lava 
ja põrand võivad olla libedad.
Kuumas saunas ei tohi viibida alkoholi, ravimite, 
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1.10. Âîçìîæíûå íåèñïðàâíîñòè
Â	ñëó÷àå	íåèñïðàâíîñòè
Åñëè	 èñïàðèòåëü	 íå	 ðàáîòàåò,	 ñëåäóåò	 ïðîâåðèòü	
ñëåäóþùåå:	

äîñòàòî÷íî	ëè	âîäû	â	ðåçåðâóàðå	(ñì.	ðàçäåë	1.3.)
íå	ñðàáîòàëà	ëè	çàùèòà	îò	ïåðåãðåâà	(íà	äíå	
èñïàðèòåëÿ	èìååòñÿ	êíîïêà	ñáðîñà)
íå	ÿâëÿåòñÿ	ëè	âëàæíîñòü	â	ñàóíå	ñëèøêîì	âûñîêîé

Åñëè	êàìåíêà	íå	íàãðåâàåòñÿ,	ïðîâåðüòå	ñëåäóþùåå:
ýíåðãèÿ	ïîñòóïàåò
òåðìîñòàò	íàñòðîåí	íà	áîëåå	âûñîêóþ	òåìïåðàòóðó,	
÷åì	òåìïåðàòóðà	â	ñàóíå
ïðîáêè	öåëûå

1.11. Ãàðàíòèÿ è ñðîê ñëóæáû
1.11.1. Ãàðàíòèÿ
Ãàðàíòèéíûé	 ñðîê	 äëÿ	 êàìåíîê	 è	 óïðàâëÿþùåãî	
îáîðóäîâàíèÿ	 ïðè	 áûòîâîì	 èñïîëüçîâàíèè	 ñîñòàâëÿåò	
1	 (îäèí)	 ãîä.	 Ãàðàíòèéíûé	 ñðîê	 äëÿ	 êàìåíîê	 è	
óïðàâëÿþùåãî	 îáîðóäîâàíèÿ	 ïðè	 êîììåð÷åñêîì	
èñïîëüçîâàíèè	ñîñòàâëÿåò	3	(òðè)	ìåñÿöà.

Â	 òå÷åíèè	 ñðîêà	 ãàðàíòèè	 ïðîèçâîäèòåëü	 îáÿçóåòñÿ	
èñïðàâëÿòü	 íåèñïðàâíîñòè,	 ñâÿçàííûå	 ñ	 äåôåêòîì	
ïðîèçâîäñòâà	ïðîäóêöèè	èëè	èñïîëüçóåìûõ	êîìïîíåíòîâ	
è	ìàòåðèàëîâ,	ïðè	óñëîâèè,	÷òî	ïðîäóêò	èñïîëüçîâàëñÿ	
ïî	 íàçíà÷åíèþ	 â	 ñîîòâåòñòâèè	 ñ	 äàííîé	 èíñòðóêöèåé.	
Ãàðàíòèéíîå	îáñëóæèâàíèå	îñóùåñòâëÿåòñÿ	÷åðåç	Âàøåãî	
äèëåðà	êàìåíîê	Õàðâèà.
1.11.2. Ñðîê ñëóæáû
Ñðîê	ñëóæáû	êàìåíîê	òèïà	Combi	–	10	ëåò.	Èçãîòîâèòåëü	
îáÿçóåòñÿ	ïðîèçâîäèòü	çàïàñíûå	÷àñòè	ê	êàìåíêå	â	òå÷åíèè	
ñðîêà	 ñëóæáû.	 Çàïàñíûå	 ÷àñòè	 âû	 ìîæåòå	 ïðèîáðåñòè	
÷åðåç	Âàøåãî	äèëåðà	êàìåíîê	Õàðâèà.	Ïðè	èíòåíñèâíîì	
èñïîëüçîâàíèè	 êàìåíêè	 íåêîòîðûå	 êîìïîíåíòû	 (íàïð.	
íàãðåâàòåëüíûå	ýëåìåíòû)	ìîãóò	âûéòè	èç	ñòðîÿ	ðàíüøå	
÷åì	 äðóãèå	 êîìïîíåíòû	 êàìåíêè.	 Åñëè	 ýòè	 êîìïîíåíòû	
âûøëè	èç	ñòðîÿ	â	òå÷åíèè	ãàðàíòèéíîãî	ñðîêà,	ñì.	ïóíêò	
"Ãàðàíòèÿ".

•

•

•

•

•

•

narkootiliste ainete vms. mõju all olles.
1.9. Probleemolukorrad
Kui	aurusti	ei	tööta,	kontrollige,	kas:

veepaagis	on	piisavalt	vett	(vt.	ptk.	1.3.);
kas	ülekuumenemiskaitse	on	vabanenud	(aurusti	
põhjas	on	lähtestusnupp);
sauna	niiskusaste	pole	liialt	kõrge;
termostaadi	regulaator	on	max.	asendis.

Kui	aurusti	ei	soojene,	kontrollige,	kas:
seade	on	ühendatud	vooluvõrku
termostaat	on	keeratud	sauna	temperatuurist	
kõrgemale	näitajale
kerise	elektrikaitsmed	on	terved.

•

•

•

•

•

•

•

2. SAUNARUUM

2.1. Saunaruumi soojustamine ja 
seinakattematerjalid
Elektriküttega saunas tuleb kõik massiivsed seina-
pinnad, mis neelavad palju soojust (tellis, klaasplokk, 
krohv jms), piisavalt soojustada, et saaks kasutada 
optimaalse võimsusega kerist.
Hästi	 soojustatud	 sauna	 seina-	 ja	 katusekons-
truktsioonid	vastavad	järgmistele	nõudmistele:

hoolikalt	paigaldatud	soojustusvilla	paksus	ka	
siseruumides	on	100	mm	(min.	50	mm);
konstruktsioonide	niiskuskaitseks	on	kasutatud	
nt.	alumiiniumpaberit,	mille	liitekohad	on	hoolega	
tihendatud	ning	paber	on	paigaldatud	läikiva	
poolega	sauna	siseruumide	poole;
niiskuskaitse	ja	paneeli	serva	vahel	on	(soovitav)	
u.	10	mm	õhutusvahe;
sisepaneelid	on	tihedad,	12–16	mm	paksused;
seinakatte	ülaosas	laepaneelide	servas	on	
mõnemillimeetrine	õhutusvahe.

Optimaalse	kerisevõimsuse	saavutamiseks	võib	olla	
otstarbekas	paigaldada	sauna	lagi	pisut	madalamale	
(norm.	2100–2300	mm,	minimaalne	sauna	kõrgus	
–	1900	mm),	mille	tulemusel	saunaruumi	ruumala	
väheneb,	mis	võimaldab	valida	väiksema	võimsusega	
kerise.	 Lae	 madaldamiseks	 paigaldatakse	 laetalad	
sobivale	 kõrgusele.	 Talade	 vahed	 soojustatakse	
(soojustus	 vähemalt	 100	 mm)	 ning	 kaetakse	

•

•

•

•

•

2. ÏÀÐÈËÜÍSS

2.1. Èçîëÿöèÿ ïàðèëüíè è ìàòåðèàëû ñòåí
Â ñàóíå ñ ýëåêòðè÷åñêèì íàãðåâîì âñå ìàññèâíûå 
ñòåííûå ïîâåðõíîñòè, íàêàïëèâàþùèå òåïëî 
(êèðïè÷, ñòåêëîêèðïè÷, øòóêàòóðêà è ò. ï.), 
íåîáõîäèìî òåïëîèçîëèðîâàòü.

Õîðîøî	 èçîëèðîâàííûìè	 ñ÷èòàþòñÿ	 òàêèå	 ñòåííûå	 è	
ïîòîëî÷íûå	êîíñòðóêöèè,	â	êîòîðûõ:

òîëùèíà	ïëîòíî	óëîæåííîé	èçîëÿöèîííîé	øåðñòè	
âî	âíóòðåííèõ	ïîìåùåíèÿõ	äîìà	100	ìì	(íå	ìåíåå	
50	ìì)
â	êà÷åñòâå	ïàðîèçîëÿöèè	èñïîëüçóåòñÿ,	íàïðèìåð,	
àëþìèíèåâàÿ	áóìàãà,	øâû	êîòîðîé	òùàòåëüíî	
çàêëååíû	è	áóìàãà	óëîæåíà	òàê,	÷òî	áëåñòÿùàÿ	
ñòîðîíà	îáðàùåíà	êî	âíóòðåííèì	ïîìåùåíèÿì	
ñàóíû.
ìåæäó	ïàðîèçîëÿöèåé	è	ïàíåëüíîé	îáøèâêîé	
èìååòñÿ	âåíòèëÿöèîííîå	ïðîñòðàíñòâî	
(ðåêîìåíäóåòñÿ)	îê.	10	ìì.
â	êà÷åñòâå	âíóòðåííåãî	ìàòåðèàëà	èñïîëüçóåòñÿ	
ïàíåëüíàÿ	îáøèâêà	òîëùèíîé	îê.	12–16	ìì.
â	âåðõíåé	÷àñòè	îáøèâêè	ó	ãðàíèöû	ïîòîëî÷íûõ	
ïàíåëåé	èìååòñÿ	âåíòèëÿöèîííîå	ïðîñòðàíñòâî	
íåñêîëüêî	ìèëëèìåòðîâ.

Äëÿ	íàõîæäåíèÿ	îïòèìàëüíîé	ìîùíîñòè	êàìåíêè	ìîæåò	
áûòü	 öåëåñîîáðàçíî	 îïóñòèòü	 ïîòîëîê	 (íîðì.	 âûñîòà	
2100–2300	 ìì,	 ìèíèìàëüíàÿ	 âûñîòà	 ñàóíû	 1900	 ìì),	
÷òî	ñïîñîáñòâóåò	óìåíüøåíèþ	îáúåìà	ñàóíû	è	âëèÿåò	íà	

•

•

•

•

•
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ìîùíîñòü	 êàìåíêè.	 Ïîòîëîê	 îïóñêàåòñÿ	 òàêèì	 îáðàçîì,	
÷òî	âíà÷àëå	óñòàíàâëèâàþòñÿ	áàëêè	íà	ïîäõîäÿùåé	âûñîòå.	
Ïóñòîå	 ïðîñòðàíñòâî	 èçîëèðóåòñÿ	 (èçîëÿöèÿ	 íå	 ìåíüøå	
100	ìì)	è	îáøèâàåòñÿ,	êàê	óêàçàíî	âûøå.

Ïîñêîëüêó	 òåïëûé	 âîçäóõ	 ïîäíèìàåòñÿ	 ââåðõ,	
ðåêîìåíäóåìîå	 ðàññòîÿíèå	 ìåæäó	 ïîòîëêîì	 è	 ïîëîêîì	
ñîñòàâëÿåò	1100–1200	ìì.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Íåîáõîäèìî âûÿñíèòü ó ïîæàðíîé 
ñëóæáû, êàêèå ÷àñòè ïðîòèâîïîæàðíîé ñòåíû ìîæíî 
èçîëèðîâàòü. Äåéñòâóþùèå äûìîõîäû èçîëèðîâàòü 
íåëüçÿ!

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Èçîëÿöèÿ ñòåí èëè ïîòîëêà 
òàêèìè ëåãêèìè çàùèòíûìè ìàòåðèàëàìè, êàê, 
íàïðèìåð, ìèíåðàëüíûå ïëèòû, óñòàíàâëèâàåìûå 
íåïîñðåäñòâåííî íà ïîâåðõíîñòü ñòåíû èëè ïîòîëêà, 
ìîæåò âûçâàòü îïàñíîå ïîâûøåíèå òåìïåðàòóðû â 
ñòåííûõ è ïîòîëî÷íûõ ìàòåðèàëàõ.

2.1.1. Ïîòåìíåíèå ñòåí ñàóíû
Äðåâåñíûé	 ìàòåðèàë	 ïîìåùåíèÿ	 ñàóíû	 òàêîé,	 êàê	
ïàíåëè,	ñî	âðåìåíåì	òåìíååò.	Ïîòåìíåíèþ	ñïîñîáñòâóåò	
ñîëíå÷íûé	 ñâåò	 è	 òåïëî	 êàìåíêè.	 Åñëè	 ïîâåðõíîñòü	
ñòåí	 îáðàáîòàíà	 çàùèòíûì	 ïàíåëüíûì	 âåùåñòâîì,	
òî	 ïîòåìíåíèå	 ïîâåðõíîñòè	 ñòåíû	 íàä	 êàìåíêîé	
ñòàíåò	 î÷åíü	 áûñòðî	 çàìåòíûì	 â	 çàâèñèìîñòè	 îò	 òèïà	
çàùèòíîãî	 âåùåñòâà.	 Ïîòåìíåíèå	 âûçâàíî	 òåì,	 ÷òî	
çàùèòíîå	âåùåñòâî	îáëàäàåò	áîëåå	íèçêîé	òåðìè÷åñêîé	
ñòîéêîñòüþ,	÷åì	íåîáðàáîòàííàÿ	äðåâåñèíà.	Ýòî	äîêàçàíî	
íà	ïðàêòè÷åñêèõ	èñïûòàíèÿõ.	Ìåëêàÿ	êàìåííàÿ	ôðàêöèÿ,	
îòäåëÿþùàÿñÿ	îò	êàìíÿ	êàìåíêè	è	ïîäíèìàþùàÿñÿ	ââåðõ	
âìåñòå	 ñ	 âîçäóøíûì	 ïîòîêîì,	 òàêæå	 ìîæåò	 âûçâàòü	
ïîòåìíåíèå	ïîâåðõíîñòè	ñòåíû	ïîáëèçîñòè	îò	êàìåíêè.

Åñëè ïðè ìîíòàæå êàìåíêè ñîáëþäàþòñÿ 
âûäàííûå èçãîòîâèòåëåì, îäîáðåííûå èíñòðóêöèè 
ïî ìîíòàæó, òî òîãäà êàìåíêà íå áóäåò íàãðåâàòü 
ãîðþ÷èå ìàòåðèàëû ïîìåùåíèÿ ñàóíû äî îïàñíîé 
òåìïåðàòóðû.	Íà	ïîâåðõíîñòè	ñòåí	è	ïîòîëêà	ïîìåùåíèÿ	
ñàóíû	äîïóñêàåòñÿ	ìàêñèìàëüíàÿ	òåìïåðàòóðà	+140	°Ñ.	

Êàìåíêè	äëÿ	ñàóí,	èìåþùèå	îòìåòêó	CE,	îòâå÷àþò	âñåì	
ïðàâèëàì,	óñòàíîâëåííûì	äëÿ	âûïîëíÿåìîãî	â	ñàóíå	ìîíòàæà.	
Ñîáëþäåíèå	 ïðàâèë	 êîíòðîëèðóåòñÿ	 ñîîòâåòñòâåííûìè	
îôèöèàëüíûìè	èíñòàíöèÿìè.

2.2. Ïîë ïàðèëüíè
Ïîä	 âîçäåéñòâèåì	 ñèëüíîãî	 èçìåíåíèÿ	 òåìïåðàòóðû	
êàìíè	êàìåíêè	âûâåòðèâàþòñÿ	è	êðîøàòñÿ.

Êàìåííàÿ	êðîøêà	è	ìåëêîçåðíèñòûé	êàìåííûé	íàïîëíèòåëü	
ñìûâàþòñÿ	ñ	âîäîé	íà	ïîë	ïàðèëüíè.	Ãîðÿ÷èå	îñêîëêè	ìîãóò	
âûçâàòü	ïîâðåæäåíèå	ïëàñòèêîâîãî	ñëîÿ	ïîëîâîãî	ïîêðûòèÿ	
ïîä	êàìåíêîé	è	ðÿäîì	ñ	íåé.	Êàìåííûå	è	âîäíûå	çàãðÿçíåíèÿ	
(íàïðèìåð,	 ñîäåðæàùèå	 æåëåçî)	 ìîãóò	 âïèòûâàòüñÿ	 â	
ñâåòëûé	øîâíûé	ðàñòâîð	êàôåëüíîãî	ïîëà.

Äëÿ	 ïðåäîòâðàùåíèÿ	 ýñòåòè÷åñêèõ	 íåäîñòàòêîâ	 ïîä	
âëèÿíèåì	 ïåðå÷èñëåííûõ	 âûøå	 ïðè÷èí	 ïîä	 êàìåíêîé	 è	
ðÿäîì	ñ	íåé	öåëåñîîáðàçíî	èñïîëüçîâàòü	ïîëîâûå	ïîêðûòèÿ	
èç	êàìíÿ,	à	òàêæå	òåìíûå	øîâíûå	ðàñòâîðû.

Ïîïàäàþùóþ	 íà	 ïîë	 ñàóíû	 âîäó	 ñëåäóåò	 íàïðàâèòü	 â	
íàïîëüíûé	êîëîäåö.

2.3. Ìîùíîñòü êàìåíêè
Ïîñëå	îáøèâêè	è	èçîëÿöèè	ìîùíîñòü	êàìåíêè	âûáèðàåòñÿ	
â	ñîîòâåòñòâèè	ñ	îáúåìîì	ñàóíû.	Ñì.	òàáëèöó	1.

Åñëè	â	ñàóíå	âèäíû	íåèçîëèðîâàííûå	ñòåííûå	ïîâåðõíîñòè,	
êàê	êèðïè÷,	ñòåêëîêèðïè÷,	áåòîí	èëè	êàôåëü,	ê	îáúåìó	ñàóíû	
íåîáõîäèìî	ïðèáàâèòü	1,2	ì3	çà	êàæäûé	êâàäðàòíûé	ìåòð	
òàêîé	ïîâåðõíîñòè,	ïîñëå	÷åãî	ìîùíîñòü	êàìåíêè	âûáèðàåòñÿ	
â	ñîîòâåòñòâèè	ñ	òàáëè÷íûìè	çíà÷åíèÿìè.

Áðåâåí÷àòûå	ñòåíû	íàãðåâàþòñÿ	ìåäëåííî,	ïîýòîìó	ïðè	

siseviimistlusega.
Kuna	soojus	levib	ülespoole,	on	soovitatav	lava	ja	

lae	vaheline	kõrgus	1100–1200	mm.
NB! Tuleohutusametnikuga tuleb kooskõlastada, 

milliseid tulemüüri osi võib soojustada. Ei ole lubatud 
soojustada kasutatavaid lõõre!

NB! Seinte või lae kaitsmine kergmaterjaliga, nt. 
mineraaltahvliga, mis paigaldatakse otse seina või 
lae pinnale, võib põhjustada seina- ja laematerjalide 
temperatuuri ohtlikku tõusu.

2.1.1. Saunaseinte tumenemine
Leiliruumi	 puumaterjalid,	 nt	 seinapaneelid,	 tõmbu-
vad	aja	 jooksul	 tumedaks.	Tumenemist	 soodusta-
vad	päikesevalgus	ja	kerise	kuumus.	Teatud	panee-
likaitseainete	kasutamisel	võib	täheldada,	et	kerise	
kohal	olev	sein	tõmbub	juba	üsna	peagi	tumedaks.	
Praktiliste	katsetega	on	kindlaks	tehtud,	et	kaitseai-
nete	soojuskestvus	on	nõrgem	kui	töötlemata	puul	
ja	sellest	tulenebki	tumenemine.

Ka	 kerisekividest	 murenev	 ja	 õhuvooluga	 üles	
tõusev	peen	kivitolm	võib	tumendada	kerise	läheduses	
olevat	seinapinda.

Kui kerise paigaldamisel järgida tootja antud 
üldaktsepteeritud paigaldusjuhendeid, ei kuumenda 
keris leiliruumi põlevaid materjale ohtlikult kuumaks. 
Leiliruumi seina- ja laepindade kõrgeim lubatud 
temperatuur on +140 kraadi.

CE-tähisega	 saunakerised	 vastavad	 kõigile	
saunapaigalduste	 eeskirjadele.	 Eeskirjade	 järgimist	
kontrollivad	vastavad	ametkonnad.

2.2. Saunaruumi põrand
Suur	 temperatuuride	 vahe	 põhjustab	 kerisekivide	
rabedaksmuutumist	ja	murenemist.

Kividest	lahtitulnud	tükikesed	ja	kivipuru	uhutakse	
leiliveega	sauna	põrandale.	Kuumad	kivitükid	võivad	
kahjustada	plastmasspindu	kerise	all	 ja	ümbruses.	
Samuti	võivad	kivipuru	ja	veesetted	(raud	jms)	imenduda	
plaaditud	põranda	heledasse	vuugitäitesse.

Vältimaks	sauna	esteetilise	üldmulje	kahjustumist	
eelmainitud	põhjustel,	tuleks	kerise	all	ja	läheduses	
kasutada	 keraamilisi	 põrandaplaate	 ja	 tumedat	
vuugitäidet.

Sauna	 põrandale	 valguv	 vesi	 tuleb	 juhtida	 läbi	
vastava	ava	kanalisatsiooni.

2.3. Kerise võimsus
Kui	saunaruumi	seinad	ja	katus	on	kaetud	plaatidega,	
mille	taga	on	piisav	soojustus,	mis	takistab	soojuse	
levimist	seinamaterjalidesse,	arvutatakse	kerise	võimsus	
vastavalt	saunaruumi	ruumalale.	Vt.	tabel	1.

Kui	saunas	on	soojustusega	katmata	seinapindu,	nagu	
tellis-,	klaasplokk-,	klaas-,	betoon-	või	kahhelpinnad,	
tuleb	iga	sellise	seinapinna	ruutmeetri	kohta	arvestada	
1,2	m3	ruumalale	lisaks.



RU ET

10

âûáîðå	ìîùíîñòè	êàìåíêè	ïîëó÷åííîå	çíà÷åíèå	îáúåìà	
íåîáõîäèìî	óìíîæèòü	íà	1,5	è	âûáðàòü	íà	îñíîâå	íîâîãî	
çíà÷åíèÿ	ïðàâèëüíóþ	ìîùíîñòü.

2.4. Âîçäóõîîáìåí ïàðèëüíè
Ïðè	ïàðåíèè	âàæåí	ýôôåêòèâíûé	âîçäóõîîáìåí.	Âîçäóõ	
â	 ïàðèëüíå	 äîëæåí	 ïîëíîñòüþ	 ìåíÿòüñÿ	 øåñòü	 ðàç	 â	
÷àñ.	 Ïðèòî÷íîå	 âåíòèëÿöèîííîå	 îòâåðñòèå	 äîëæíî	
ðàñïîëàãàòüñÿ	 êàê	 ìèíèìóì	 íà	 500	 ìì	 âûøå	 êàìåíêè.	
Äèàìåòð	îòâåðñòèÿ	äîëæåí	áûòü	îê.	50–100	ìì.

Âûõîä	âîçäóõà	äîëæåí	ïðîèñõîäèòü	êàê	ìîæíî	äàëüøå	
îò	êàìåíêè,	íî	âáëèçè	ïîëà.	Äèàìåòð	âûòÿæíîãî	îòâåðñòèÿ	
äîëæåí	 ïðåâûøàòü	 äèàìåòð	 îòâåðñòèÿ	 äëÿ	 ïîñòóïëåíèÿ	
ñâåæåãî	âîçäóõà	â	äâà	ðàçà.	

Âûõîäíîé	 âîçäóõ	 íåîáõîäèìî	 ïðîâîäèòü	 èç	 íèæíåé	
÷àñòè	 ñàóíû	 ïðÿìî	 â	 âåíòèëÿöèîííûé	 êàíàë	 èëè	 ÷åðåç	
íà÷èíàþùóþñÿ	 ó	 ãðàíèöû	 ïîëà	 òðóáó	 â	 âåíòèëÿöèîííîå	
îòâåðñòèå,	ðàñïîëîæåííîå	â	âåðõíåé	÷àñòè	ñàóíû.	Âûõîäíîé	
âîçäóõ	ìîæíî	òàêæå	ïðîâåñòè	ïîä	äâåðüþ,	åñëè	ïîä	íåé	
åñòü	ïðîñòðàíñòâî	îê.	100–150	ìì,	â	âàííóþ,	ãäå	íàõîäèòñÿ	
âåíòèëÿöèîííîå	îòâåðñòèå.

Ïðè	ýòîì	âåíòèëÿöèÿ	äîëæíà	áûòü	ïðèíóäèòåëüíîé.
Åñëè	êàìåíêà	óñòàíàâëèâàåòñÿ	â	ãîòîâóþ	ñàóíó,	âåíòèëÿöèÿ	

ïðîâîäèòñÿ	ïî	óêàçàíèÿì	èçãîòîâèòåëÿ	ñàóíû.
Íà	ðèñóíêàõ	ïîêàçàíû	ïðèìåðû	ðåøåíèé	âåíòèëÿöèè	
ïàðèëüíè.	Ñì.	ðèñ.	3.

Palkidest	 sauna	 seinad	 soojenevad	 aeglaselt,	
seetõttu	tuleb	kerise	võimsuse	arvutamiseks	korrutada	
mõõdetud	ruumala	1,5-ga.

2.4. Saunaruumi ventilatsioon
Saunas	 on	 korralik	 ventilatsioon	 väga	 oluline.	
Saunaruumi	õhk	peaks	vahetuma	kuus	korda	tunnis.	
Õhutoru	 peaks	 olema	 paigutatud	 kerise	 kohale	
vähemalt	500	mm	kõrgusele	kerisest.	Toru	läbimõõt	
peaks	olema	50–100	mm.	

Saunaruumist	väljuv	õhk	peaks	olema	võimalikult	
kaugel	kerisest,	kuid	põranda	lähedal.	Väljatõmbeava	
läbimõõt	peaks	olema	vähemalt	kaks	korda	suurem	
õhu	sisenemisava	läbimõõdust.

Väljapuhutav	õhk	tuleks	juhtida	sauna	alumisest	
osast	otse	lõõri	või	põranda	lähedalt	algava	väljapu-
humistoru	kaudu	sauna	ülaosas	paiknevasse	ventiili.	
Õhu	võib	välja	 juhtida	ka	ukse	alt,	 kui	pesuruumi	
viiva	ukse	all	on	u.	100–150	mm	laiune	pragu	ning	
pesuruumis	on	õhu	väljatõmbeventiil.

Eespool	kirjeldatud	ventilatsioon	toimib	masinjõul.	
Kui	keris	paigaldatakse	valmis	saunaruumi,	tuleb	

ventilatsiooni	osas	järgida	sauna	ehitaja	poolt	antud	
juhiseid.

Joonisel	 3	 on	 näha	 saunaruumi	 ventilatsiooni-
lahenduste	näited.

2.5. Saunaruumi hügieen
Et	saunaskäik	kujuneks	meeldivaks,	tuleb	hoolitseda	
saunaruumi	hügieeni	eest.

Saunalaval	istudes	on	soovitav	kasutada	lavarätikuid,	
et	higi	ei	valguks	lavale.	Pärast	kasutamist	tuleks	rätikud	
pesta.	Külalistele	peaks	andma	eraldi	rätikud.

Saunaruumi	koristamisel	tuleb	põrand	pühkida	või	
puhastada	tolmuimejaga	ning	pesta	niiske	lapiga.

Vähemalt	 kaks	 korda	 aastas	 tuleks	 saunaruumi	
põhjalikult	 koristada.	 Saunaruumi	 seinad,	 lava	 ja	
põrandad	 puhastatakse	 juurharjaga,	 kasutades	
vastavat	sauna	puhastusvahendit.

Keriselt	võib	tolmu	ja	mustuse	eemaldada	niiske	
lapiga	pühkides.

2.5. Ãèãèåíà ïàðèëüíè
Äëÿ	 ïîëó÷åíèÿ	 óäîâîëüñòâèÿ	 îò	 ïàðåíèÿ	 íåîáõîäèìî	
ñîáëþäàòü	ìåðû	ãèãèåíû	äëÿ	ïàðèëüíè.

Ðåêîìåíäóåì	èñïîëüçîâàòü	ïðè	ïàðåíèè	ïîäñòèëêè,	÷òîáû	
ïðåäîòâðàòèòü	ïîïàäàíèå	ïîòà	íà	ïîëêè.	Ïîñëå	ïîëüçîâàíèÿ	
ïîäñòèëêè	 ñëåäóò	 âûñòèðàòü.	 Äëÿ	 ãîñòåé	 õîðîøî	 èìåòü	
îòäåëüíûå	ïîäñòèëêè.

Âî	âðåìÿ	óáîðêè	ïîë	ñàóíû	ñëåäóò	ïûëåñîñèòü	è	ïðîòèðàòü	
âëàæíîé	òðÿïêîé.

Íå	 ðåæå	 ðàçà	 â	 ïîëãîäà	 íåîáõîäèìî	 òùàòåëüíî	 ìûòü	
ïàðèëüíþ.	Ñòåíû,	ïîëêè	è	ïîë	ñëåäóåò	îò÷èùàòü	ùåòêîé,	
èñïîëüçóÿ	ìîþùèå	ñðåäñòâà	äëÿ	ñàóíû.

Êàìåíêó	î÷èùàþò	îò	ïûëè	è	ãðÿçè	âëàæíîé	òðÿïêîé.

Ðèñóíîê 3. Âåíòèëÿöèÿ â ñàóíå
Joonis 3. Leiliruumi õhuvahetus

2

4 4

2

1

1

m
in

5
0
0
 m

m

3 3

1.		Värske	õhu	ventilatsiooniava	paigaldamise	piirkond.
2.		Eemaldatava	õhu	ava.
3.		Võimalik	kuivatusklapp,	mis	kütmise	ja	saunaskäimise	

ajal	on	kinni.	Sauna	kuivatamiseks	võib	pärast	sauna	
kasutamist	ukse	lahti	jätta.

4.	 Kui	eemaldatava	õhu	ava	on	vaid	pesuruumis,	tuleb	
leiliruumi	ukse	alla	jätta	min	100	mm	pilu.	Sel	juhul	on	
soovitav	kasutada	ventilaatoreid.

1.	 Îáëàñòü	ðàñïîëîæåíèÿ	ïðèòî÷íîãî	âåíòèëÿöèîííîãî	îòâåðñòèÿ.
2.	 Âûòÿæíîå	âåíòèëÿöèîííîå	îòâåðñòèå
3.	 Âîçìîæíîå	ñóøèëüíîå	îòâåðñòèå,	çàêðûâàþùååñÿ	íà	âðåìÿ	

íàãðåâà	ñàóíû	è	ïàðåíèÿ.	Ñàóíó	ìîæíî	ïðîñóøèòü	òàêæå,	
îòêðûâ	äâåðü	ïîñëå	ïàðåíèÿ.

4.	 Åñëè	âåíòèëÿöèîííîå	îòâåðñòèå	ðàñïîëîæåíî	â	âàííîé,	
ïðîñòðàíñòâî	ìåæäó	äâåðüþ	è	ïîëîì	äîëæíî	áûòü	íå	ìåíåå	
100	ìì.	Íåîáõîäèìà	ïðèíóäèòåëüíàÿ	âåíòèëÿöèÿ.

Ïðèíóäèòåëüíàÿ âåíòèëÿöèÿ
Mehaaniline ventilatsioon

Åñòåñòâåííàÿ âåíòèëÿöèÿ
Loomulik ventilatsioon
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Ìîäåëü	è	
ðàçìåðû/
Mudel	ja	
mõõtmed

Ìîùíîñòü
Võimsus

Èñïàðèòåëü
Aurusti

Ïàðèëüíÿ
Leiliruum

Ìèí.	ðàññòîÿíèÿ	îò	êàìåíêè
Minimaalsed	kaugused

Ñîåäèíèòåëüíûé	êàáåëü/Ïðåäîõðàíèòåëè
Ühenduskaabel/Kaitsmed

Ìîùíîñòü
Võimsus

Ìàêñ.
ïðîèçâîäèòåëüíîñòü	
ïàðîîáðàçîâàíèÿ

Max.
aurustusvõime

Îáü¸ì
Maht

Âûñîòà
Kõrgus A B

Äî
ïîòîëêà
Laeni

Äî
ïîëà

Põrandani

400	V	
3N~

Ïðåäîõðàíèòåëè
Kaitse

230	V	
1N~

Ïðåäîõðàíèòåëè
Kaitse

øèðèíà/laius	
450	mm
ãëóáèíà/süga-
vus
385	mm
âûñîòà/kõrgus
560	mm
âåñ/kaal
11	êã/kg
êàìíè	ìàêñ./	
kivid	max.		
20	êã/kg

êÂò
kW

êÂò
kW kg/h

Ñì.	ïóíêò	
2.3.
Vt.	punkt	
2.3.

ìèí.
min.
mm

Ñì.	
ðèñ.	5.
Vt.	
joonist	
5.

Ñì.	ðèñ.	4.
Vt.	joonist	4.

Ñì.	ðèñ.	6.	Ðàçìåðû	îòíîñÿòñÿ	òîëüêî	ê	
ñîåäèíèòåëüíîìó	êàáåëþ	(2)!
Vt.	joonist	6.	Mõõdud	kehtivad	ainult	toitekaabli	
(2)	kohta!

ìèí.
min.
m3

ìàêñ.
max.
m3 mm mm mm mm mm2 A mm2 A

BC60SE(A) 6,0 2,0 2,5 5 8 1900 50 50 1100 80 7	x	1,5*) 3	x	10 5	x	6 1	x	35
BC90SE(A) 9,0 2,0 2,5 8 14 1900 120 100 1100 80 7	x	2,5*) 3	x	16 5	x	6 1	x	50

3. ÐÓÊÎÂÎÄÑÒÂÎ ÏÎ ÌÎÍÒÀÆÓ

3.1. Ïåðåä óñòàíîâêîé
Ïåðåä	 íà÷àëîì	 ðàáîò	 îçíàêîìüòåñü	 ñ	 ðóêîâîäñòâîì	 è	
ïðîâåðüòå	ñëåäóþùåå:

Ïîäõîäèò	ëè	óñòàíàâëèâàåìàÿ	êàìåíêà	ê	äàííîé	
ïàðèëüíå	ñ	òî÷êè	çðåíèÿ	ìîùíîñòè	è	òèïà?	

Çíà÷åíèÿ îáúåìà, äàííûå â òàáëèöå 1, íåëüçÿ 
ïðåâûøàòü èëè çàíèæàòü.

Èìååòñÿ	ëè	äîñòàòî÷íîå	êîëè÷åñòâî	õîðîøèõ	
êàìíåé?
Ïèòàþùåå	íàïðÿæåíèå	äîñòàòî÷íî	äëÿ	êàìåíêè?
Åñëè	â	äîìå	-	ýëåêòðîîòîïëåíèå,	òî	íåîáõîäèìà	
ëè	óñòàíîâêà	ïðîìåæóòî÷íîãî	ðåëå	â	ïóëüòå	
óïðàâëåíèÿ	îòîïëåíèåì,	òàê	êàê	âî	âêëþ÷åííîì	
ñîñòîÿíèè	êàìåíêà	ïîäàåò	ñèãíàë	óïðàâëåíèÿ	
íàïðÿæåíèåì.
Ïðè	ðàñïîëîæåíèè	êàìåíêè	âûïîëíÿþòñÿ	ëè	
óñëîâèÿ	ìèíèìàëüíûõ	ðàññòîÿíèé,	èçîáðàæåííûõ	
íà	ðèñ.	4	è	5	è	óêàçàííûõ	â	òàáëèöå	1.

Çíà÷åíèÿ íåîáõîäèìî ñîáëþäàòü, òàê êàê 
ïðåíåáðåæåíèå èìè ìîæåò ïðèâåñòè ê 
âîçíèêíîâåíèþ ïîæàðà. 

Â ñàóíå ìîæåò áûòü óñòàíîâëåíà òîëüêî îäíà 
êàìåíêà.

3.2. Êðåïëåíèå êàìåíêè ê ñòåíå
1.	 Ñ	 ïîìîùüþ	 ïðèëàãàåìûõ	 øóðóïîâ	 ïðèêðåïèòå	 ê	

ñòåíå	 ìîíòàæíóþ	 ðàìó,	 ñîáëþäàÿ	 ìèíèìàëüíûå	
ðàññòîÿíèÿ,	óêàçàííûå	â	òàáëèöå	1	è	íà	ðèñ.	4	è	6.	

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Â ìåñòå êðåïëåíèÿ øóðóïîâ çà 

•

•

•

•

•

3. PAIGALDAMISJUHEND

3.1. Enne paigaldamist
Enne	kerise	paigaldamist	tutvu	paigaldusjuhisega	ja	
pööra	tähelepanu	alljärgnevale:

kerise	võimsus	ja	tüüp	sobivad	antud	sauna
Sauna maht peab vastama tabelis 1 antud
suurustele.

koha	suhtes	õigesti	kvaliteetseid	kerisekive	on	
piisav	kogus	
toitepinge	on	kerisele	sobiv
kui	majas	on	elektriküte,	kas	selle	juhtahel	
(kontaktor)	ei	vaja	vahereleed	juhtimise	
muutmiseks	potentsiaalivabaks
kerise	paigalduskohal	on	tagatud	joonisel	4	
ja	5	ning	tabelis	1	toodud	ohutuskauguste	
minimaalsuurused

Ohutuskaugusi tuleb tingimusteta täita, sest nende 
eiramisega kaasneb tulekahjuoht.

Sauna tohib paigaldada vaid ühe elektrikerise.

3.2. Kerise kinnitus seinale
1.	Kinnita	kerise	paigaldusraam	komplekti	kuuluvate	

kruvidega	seinale,	järgides	tabelis	1	ja	joonisel	4	
ja	6	antud	minimaalseid	ohutuskaugusi.	

NB! Paigaldusraami kinnituskruvide kohal, voodrilaua 

•

•

•

•

•

*)		 Ê	òåðìîñòàòó	4	x	0,5	ìì2,	ê	äàò÷èêó	âëàæíîñòè	6	õ	0,5	ìì2

*)		Termostaadile	4	x	0,5	mm2,	niiskusandurile	6	x	0,5	mm2

Ðèñóíîê 4. Ðàññòîÿíèÿ áåçîïàñíîñòè
Joonis 4. Kerise ohutuskaugused

Ðèñóíîê 5. Óñòàíîâêà êàìåíêè 
â íèøó

Joonis 5. Kerise paigaldus 
seinasüvendisse

Òàáëèöà 1. Äàííûå êàìåíêè òèïà BC-SE(A)
Tabel 1.  BC-SE(A)-kerise paigaldusandmed
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Ðèñóíîê 6. Êðåïëåíèå êàìåíêè ê ñòåíå
Joonis 6. Kerise seinalekinnitamine

îáøèâêîé äîëæíà ðàñïîëàãàòüñÿ, íàïðèìåð, 
äîñêà, ê êîòîðîé ðàìà ïðî÷íî êðåïèòñÿ. Åñëè 
çà îáøèâêîé íåò äîñêè, òî äîñêó ìîæíî ïðî÷íî 
êðåïèòü ïîâåðõ âàãîíêè. 
2.	 Êàìåíêà	 óñòàíàâëèâàåòñÿ	 íà	 ìîíòàæíóþ	 ðàìó	 òàê,	

÷òîáû	 êðåïåæíûå	 êðþ÷êè,	 ðàñïîëîæåííûå	 â	íèæíåé	
÷àñòè	ðàìû,	çàõîäèëè	çà	íèæíèé	êðàé	êîðïóñà	êàìåíêè	
è	ïàç	â	âåðõíåé	÷àñòè	êàìåíêè	óñòàíîâèëñÿ	íà	ðàìó.

3.	 Ïðèêðåïèòå	âåðõíþþ	÷àñòü	êàìåíêè	ê	ðàìå.

3.3. Óñòàíîâêà êàìåíêè â íèøó
Êàìåíêà	ìîæåò	áûòü	óñòàíîâëåíà	â	íèøå	âûñîòîé	íå
ìåíåå	1900	ìì.	Ñì.	ðèñ.	5.

3.4. Çàùèòíîå îãðàæäåíèå
Ïðè	 óñòàíîâêå	 çàùèòíîãî	 îãðàæäåíèÿ	 âîêðóã	 êàìåíêè	
ñëåäóåò	 ñîáëþäàòü	 ðàññòîÿíèÿ,	 óêàçàííûå	íà	ðèñ.	 4	 è	
òàáëèöå	1.

3.5. Óñòàíîâêà ïóëüòà óïðàâëåíèÿ è 
äàò÷èêîâ
Ïóëüò	 óïðàâëåíèÿ	 óñòàíàâëèâàåòñÿ	 â	 ñóõîì	 ìåñòå	
íà	 âûñîòå	 îêîëî	 170	 ñì.	 Ê	 ïóëüòó	 ïðèëîæåíû	 áîëåå	
äåòàëüíûå	èíñòðóêöèè	ïî	åãî	óñòàíîâêå.

Òåðìîñòàò	 óñòàíàâëèâàåòñÿ	 íà	 ñòåíå	 íàä	 êàìåíêîé	 ïî	
âåðòèêàëüíîé	 îñè,	 ïàðàëëåëüíîé	 ñòîðîíàì	 êàìåíêè,	 íà	
ðàññòîÿíèè	100	ìì	îò	ïîòîëêà.

3.6. Àâòîìàòè÷åñêîå çàïîëíåíèå âîäû 
(BC-SEA)
Êàìåíêó	ïîäñîåäèíÿþò	ê	âîäîïðîâîäíîé	ñåòè	ñ	õîëîäíîé	
âîäîé	 ñ	 ïîìîùüþ	 ãèáêîãî	 ñîåäèíèòåëüíîãî	 øëàíãà.	
Êðîìå	òîãî,	â	ëèíèè	ïîäñîåäèíåíèÿ	ê	âîäå	äîëæåí	áûòü	
çàïîðíûé	âåíòèëü.	Ñì.	ðèñ.	7.	Ïîë	ñàóíû	èëè	ìîå÷íîãî	
ïîìåùåíèÿ	äîëæåí	áûòü	îáîðóäîâàí	íàïîëüíûì	êîëîäöåì	
íà	ñëó÷àé	ïîâðåæäåíèÿ	øëàíãîâ	èëè	èõ	òå÷è.

3.7. Ýëåêòðîìîíòàæ
Ïîäêëþ÷åíèå êàìåíêè ê ýëåêòðîñåòè ìîæåò 
ïðîèçâåñòè òîëüêî êâàëèôèöèðîâàííûé 
ýëåêòðîìîíòàæíèê, èìåþùèé ïðàâî íà äàííûé 
ðîä ðàáîò, â ñîîòâåòñòâèè ñ äåéñòâóþùèìè 
ïðàâèëàìè.

Êàìåíêà	ïîäñîåäèíÿåòñÿ	ê	ñîåäèíèòåëüíîé	êîðîáêå	â	ñòåíå	
ñàóíû.	Ñì.	ðèñ.	6.	Â	êà÷åñòâå	êàáåëÿ	ñëåäóåò	èñïîëüçîâàòü	
ðåçèíîâûé	êàáåëü	òèïà	HO7RN-F	èëè	ïîäîáíûé.

taga, peab kindlasti olema paksem laud või pruss, 
millesse kruvid tugevasti kinnituksid. Lauad võib 
kinnitada ka voodrilaudade peale.
2.	Tõsta	 keris	 seinale	 kinnitatud	 raamile	 selliselt,	

et	raami	alaosa	kinnituskonksud	läheksid	kerise	
korpuse	 taha	 ja	 kerise	 ülaosa	 soon	 vajuks	
paigaldusraami	peale.

3.	Lukusta	keris	ülaservast	kruviga	paigaldusraami	
külge.

3.3. Kerise paigaldus süvendisse
Kerise	võib	paigaldada	seinasüvendisse,	mille	kõrgus	
on	vähemalt	1900	mm.	Vt.	joonis	5.

3.4. Kaitsebarjäär
Kui	 kerise	 ümber	 paigaldatakse	 kaitsebarjäär,	
tuleb	järgida	joonisel	4	ja	tabelis	1	toodud	ohutuid	
kaugusi.

3.5. Juhtimispuldi ja andurite paigaldamine
Juhtimispult	 paigaldatakse	 leiliruumist	 väljapoole	
kuiva	ruumi	u.	170	cm	kõrgusele.	Juhtimispuldiga	
on	kaasas	täpsemad	juhised	puldi	ning	termostaadi	
andurite	paigaldamiseks.

Temperatuuriandur	tuleb	paigaldada	kerise	kohale	
seinale.	Andur	tuleb	paigutada	kerise	keskele,	100	
mm	leiliruumi	laest	allapoole.

3.6. Automaatne veega täitmine (BC-SEA)
Keris	 ühendatakse	 painduva	 vooliku	 abil	 külma-
veevõrku.	Veeühenduskohal	peab	olema	sulgurventiil.	
Vt.	joonis	7.	Sauna	ja/või	pesuruumi	põrandast	peab	
olema	äravool	kanalisatsiooni:	see	hoiab	ära	uputused	
voolikudefektide	ja	lekete	korral.

3.7. Elektriühendused
Kerise ühendamise elektrivõrguga tohib sooritada 
ainult vastavaid õigusi omav kvalifitseeritud elektrik, 
järgides kehtivaid norme.

Keris	ühendatakse	poolstatsionaarselt	sauna	seinas	
paikneva	pistikupesaga.	Vt.	joonis	6.	Ühenduskaabliks	
tohib	kasutada	H07RN-F	vm.	vastavat	tüüpi	kummi-
kattega	kaablit.

NB! PVC-isolatsiooniga kaabli kasutamine kerise 

MODEL A min. mm
BC60SE(A) 160
BC90SE(A) 220

Óáåäèòåñü,	÷òî	ñêîáà	
çàôèêñèðîâàíà	â	îòâåðñòèè	
ïðàâèëüíî.

Kontrolli,	et	hammas	
haakuks	kindlalt.

1.	Cîåäèíèòåëüíàÿ	êîðîáêà
2.	Ñîåäèíèòåëüíûé	êàáåëü
1.	Harutoos
2.	Toitekaabel	
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ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Èñïîëüçîâàíèå êàáåëÿ ñ ÏÂÕ-
èçîëÿöèåé çàïðåùåíî âñëåäñòâèå åãî ðàçðóøåíèÿ 
ïîä âîçäåéñòâèåì òåïëà. Cîåäèíèòåëüíàÿ	 êîðîáêà	
äîëæíà	áûòü	áðûçãîçàùèùåííîé	è	íàõîäèòüñÿ	íà	ðàññòîÿíèè	
íå	áîëåå	50	ñì	îò	ïîëà.

Åñëè	ñîåäèíèòåëüíûé	èëè	ìîíòàæíûé	êàáåëü	ïîäõîäÿò	
ê	ñàóíå,	èëè	ñêâîçü	ñòåíû	ñàóíû,	íà	âûñîòå	áîëåå	100	ñì,	
îíè	äîëæíû	âûäåðæèâàòü	ïðè	ïîëíîé	íàãðóçêå	òåìïåðàòóðó	
170	°Ñ.	Ïðèáîðû,	óñòàíàâëèâàåìûå	íà	âûñîòå	áîëåå	100	
ñì	 îò	 óðîâíÿ	 ïîëà	 ñàóíû,	 äîëæíû	 áûòü	 ïðèãîäíûìè	 äëÿ	
èñïîëüçîâàíèÿ	 ïðè	 òåìïåðàòóðå	 125	°Ñ	 (ìàðêèðîâêà	
Ò125).

3.8. Ñîïðîòèâëåíèå èçîëÿöèè 
ýëåêòðîêàìåíêè
Ïðè	 ïðîâîäèìîì	 âî	 âðåìÿ	 çàêëþ÷èòåëüíîé	 ïðîâåðêè	
ýëåêòðîìîíòàæà	 êàìåíêè	 èçìåðåíèè	 ñîïðîòèâëåíèÿ	
èçîëÿöèè	ìîæåò	áûòü	âûÿâëåíà	«óòå÷êà»,	÷òî	ïðîèñõîäèò	
áëàãîäàðÿ	 âïèòûâàíèþ	 àòìîñôåðíîé	 âëàæíîñòè	 â	
èçîëÿöèîííûé	 ìàòåðèàë	 íàãðåâàòåëüíûõ	 ýëåìåíòîâ	
(òðàíñïîðòèðîâêà,	ñêëàäèðîâàíèå).	Âëàæíîñòü	èñïàðèòñÿ	
â	ñðåäíåì	ïîñëå	äâóõ	íàãðåâàíèé	êàìåíêè.

Íå ïîäêëþ÷àéòå ïîäà÷ó ïèòàíèÿ ýëåêòðîêàìåíêè 
÷åðåç óñòðîéñòâà çàùèòíîãî îòêëþ÷åíèÿ.

ühenduskaablina on keelatud, kuna nimetatud 
materjal muutub soojuse mõjul rabedaks.	

Pistikupesa	peab	olema	pritsimiskindel	ning	selle	
kõrgus	põrandast	võib	olla	kõige	rohkem	50	cm.

Kui	ühendus-	või	montaazikaablid	tulevad	sauna	
või	läbi	sauna	seinte	üle	100	cm	kõrgusel	põrandast,	
peavad	 need	 täiskoormusel	 taluma	 temperatuuri	
vähemalt	 170	ºC	 (nt.	 SSJ).	 Sauna	 põrandast	 üle	
100	 cm	 kõrgusele	 paigaldatavad	 elektriseadmed	
peavad	sobima	kasutamiseks	125	ºC	temperatuuri	
juures	(markeering	T125).

3.8. Elektrikerise isolatsioonitakistus
Elektriinstallatsioonitööde	lõppinspekteerimisel	võib	
kerise	 isolatsioonitakistuse	 mõõtmisel	 täheldada	
"leket",	 mis	 tuleneb	 sellest,	 et	 kütteelementide	
isolatsioonimaterjali	 on	 imendunud	 mingil	 määral	
niiskust	(ladustamise,	transpordiga	seoses).	Niiskus	
kaob	reeglina	pärast	paari	kütmiskorda.

Ära lülita kerist vooluvõrku läbi lekkevoolulüliti.

Çàïîðíûé	âåíòèëü
Sulgurventiil

Õîëîäíàÿ	âîäà
Külm	vesi

Ìàêñ./Max	
1	MPa	
(10	bar)

Ðèñóíîê 8. Ýëåêòðîìîíòàæ êàìåíêè
Joonis 8. Kerise elektriühendused

Ðèñóíîê 7. Àâòîìàòè÷åñêîå çàïîëíåíèå 
âîäû

Joonis 7. Automaatne veega täitmine
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L3

W W1 PU3U2 N

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

L2
L1

N

NN L1

400V/230V 3N

N UL2 L3 V

C105S

PE

234

380V/220V 3N

K

A

B

A+B

A
BC60SE(A) 
BC90SE(A)

N W1NN PU VW

6 x 0,5 ìì2    l=4 ì

maêñ./max. 100 W

maêñ./max. 100 W

maêñ./max. 100 W

4 x 0,5 ìì2

VENTILAATOR

VALIK

VALGUSTI

LÜLITUSTOOS

ELEKTRIKILP

KAITSMED

ANDUR

ÜLEKUUMENEMISKAITSE

ANDUR

KERIS 

VALGE

KOLLANE

PUNANE

VALGE

PUNANE

KOLLANE 

SININE

ROHELINE

HALL

SININE

NIISKUSEANDUR

ÁÅËÛÉ

ÆÅËÒÛÉ

ÊÐÀÑÍÛÉ

ÁÅËÛÉ

ÊÐÀÑÍÛÉ

ÆÅËÒÛÉ

ÑÈÍÈÉ

ÇÅËÅÍÛÉ

ÑÅÐÛÉ

ÑÈÍÈÉ

ÂÅÍÒÈËßÒÎÐ

ÄÎÏ.ÍÀÃÐÓÇÊÀ

ÎÑÂÅÙÅÍÈÅÝËÅÊÒÐÎÙÈÒ

ÏÐÅÄÎÕÐÀÍÈÒÅËÜ

ÒÅÐÌÎÑÒÀÒ

ÒÅÐÌÎÏÐÅÄÎÕÐÀÍÈÅËÜ

ÒÅÐÌÈÑÒÎÐ/

ÊÀÌÅÍÊÀ

ÄÀÒ×ÈÊ 
ÂËÀÆÍÎÑÒÈ

ÑÎÅÄÈÍÈÒÅËÜÍÀß ÊÎÐÎÁÊÀ

Ðèñóíîê 9a. Ýëåêòðîìîíòàæ ïóëüòà óïðàâëåíèÿ Ñ105S è êàìåíêè BC-SE(A) (ïîäêëþ÷åíèå â 3-ôàçíîé ñåòè)
Joonis 9a. Juhtimiskeskuse C105S ja BC-SE(A)-kerise 3-faasilised elektriühendused

Ðèñóíîê 9b. Ýëåêòðîìîíòàæ ïóëüòà óïðàâëåíèÿ Ñ105S è êàìåíêè BC-SE(A) (ïîäêëþ÷åíèå â 1-ôàçíîé ñåòè)
Joonis 9b. Juhtimiskeskuse C105S ja BC-SE(A)-kerise 1-faasilised elektriühendused

1

W W1 PU3U2 N

1
2
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NN L1

230V 1N

N UL2 L3 V

C105S

234

220V 1N

K

C B

C
C

C

PE

N
L1

D

BC60SE(A)
BC90SE(A) 

N W1NN PU V W

4 x 0,5 ìì2

6 x 0,5 ìì2    l=4 ì

ÂÅÍÒÈËßÒÎÐ

ÎÑÂÅÙÅÍÈÅ

ÒÅÐÌÎÑÒÀÒ

ÒÅÐÌÎÏÐÅÄÎÕÐÀÍÈÅËÜ

ÒÅÐÌÈÑÒÎÐ/

ÁÅËÛÉ

ÆÅËÒÛÉ

ÊÐÀÑÍÛÉ

ÁÅËÛÉ

ÊÐÀÑÍÛÉ

ÆÅËÒÛÉ

ÑÈÍÈÉ

ÇÅËÅÍÛÉ

ÑÅÐÛÉ

ÑÈÍÈÉ

ÄÀÒ×ÈÊ 
ÂËÀÆÍÎÑÒÈ

ÄÎÏ.ÍÀÃÐÓÇÊÀ

ÝËÅÊÒÐÎÙÈÒ
ÏÐÅÄÎÕÐÀÍÈÒÅËÜ

ÑÅÒÅÂÎÉ 
ÂÛÊËÞ×ÀÒÅËÜ

VENTILAATOR

VALIK

VALGUSTI

LÜLITUSTOOS

ELEKTRIKILP
KAITSMED

ANDUR

KERIS

ÜLEKUUMENEMISKAITSE

ANDUR

VALGE

KOLLANE

PUNANE

VALGE

PUNANE

KOLLANE 

SININE

ROHELINE

HALL

SININE

NIISKUSEANDUR

maêñ./max.100 W

maêñ./max. 100 W

maêñ./max. 
100 W

KÕIGI FAASIDE 
VÄLJALÜLITI

ÊÀÌÅÍÊÀ

ÑÎÅÄÈÍÈÒÅËÜÍÀß ÊÎÐÎÁÊÀ

Êàìåíêà
Keris

Ñîåäèíèòåëüíûé	êàáåëü/Kaablid				400V	3N~/230	1N~

mm2 mm2 mm2 mm2 mm2

BC60SE(A) 5	x	1,5 7	x	1,5 2	x	1,5 4	x	1,5 3	x	6
BC90SE(A) 5	x	2,5 7	x	2,5 2	x	2,5 4	x	2,5 3	x	10

A A+B B C D
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4. ÇÀÏÀÑÍÛÅ ×ÀÑÒÈ 4. VARUOSAD

1 Íàãðåâàòåëüíûé	ýëåìåíò Kütteelement 2000	W/230	V ZSB-226
2 Íàãðåâàòåëüíûé	ýëåìåíò Kütteelement 3000	W/230	V ZSB-229
3 ÒÝÍ	èñïàðèòåëÿ,	â	ñáîðå Auruti	kütteelement,	

monteeritud
2000	W/230	V ZSB-571

4 Ðåçåðâóàð	äëÿ	âîäû,	â	
ñáîðå

Veepak,	monteeritud ZSB-540

5 Òðóáà	ñëèâà,	â	ñáîðå Äravoolutoru,	
monteeritud

ZSB-600

6 Êðàí Kraan 1/4 ZH-130
7 Çàùèòà	îò	ïåðåãðåâà Ülekuumenemiskaitse ZSK-764
8 Òåðìîñòàò Termostaat ZSN-250
9 Ýëåêòðîìàãíèòíûé	

âåíòèëü	(BC-SEA)
MG	ventiil	(BC-SEA) ZSS-610

10 ×àøêà	äëÿ	
àðîìàòèçàòîðà

Aroomitops ZSB-521


